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L'Autore íavoca la protezioDC delle leggi Yigeuti suUa pro- 
prielá letteraria, perché queste tragedie^oou possano esscre 
në ris'tampate, né rappreseotate seoza il suo coDseoso . 



AD ASCOLI 



Á te, patria mia, offro queste due tragedie. 

L ma di esse ê narratrice delV egregio e straordi- 

nario fatto, operato dal tuo Judacilio e da' suoi 

compagni contro ai Bomani nella perigliosa guerra 

f sociale. 11 qml fatto, benché sia stato giámesso in 

. iscena da un illustre tuo figlio, Monsignor Filippo 

^ Trenta, nondimeno, dappoiché esso ê grandemente 

. onorevole per la tua fama, m* e piaciutOy ritentan- 

^T^ do in diverso modo la prova, di tornarlo all' altrui 

ricordanza . Mi studio con la seconda di ritrarre il 

tempo, in cui a Zenone imperatore successe Anasta- 

sio; non tralasciando d* intesservi que' fregi maraví- 

gliosi, che molti storici Bizantini ebbero in conto di 

, veri indubitabili , Nê ti sgradirá punto che entrambe 

a te vengano dalla metropoli la piii famosa, non ch$ 

d* Italia, del mmdo; con te da parecchi secoli spon- 
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taneamente riamicata: ove il tuo nome risuona glo- 
rioso per opera de' figli tuoi, che, tra gli eletli inge- 
gniqul convenuti d* ogniparte, danno mamfestamen" 
te a divedere, come tu non sei seconda a verun' aJr 
tra cittá in produrre cultori alle scienze, alle let- 
tere, alle arti belle. Da questo luogo adunque io, 
ultimo fra hro per sapere e per senno , ma cer- 
tamente fra' primi per ï amore e per la gratitudine 
verso di te, caldamente pregoti, mia veneranda ma' 
dre, che ti piaccia amorevolmente accogliere tale 
pubbUco segno del mio affetto sincero; perchêun tuo 
sorriso approvatore delV opera mia varrá a com- 
pensarmi abbondevolmente delle faíicke in essa dth 
rate, e ad inooraggiarmi s%, che, avanzando animoso 
neir intrapresa via delle lettere, ponga con fiducia 
in awemre la mano ad altri svariati lavori . 

Di Boma, ai 54 di Luglio 4858. 
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PERSONAGGI 



JUDACILIO, 

GUILÍ A , 

VENTIDIO, 

ÏITO, 

AFRANIO, 

POMPEO. 

GIUDICI, 
VEZIO, 
QUINTILLO, 
POPOLp , 
SOLDATI PICENI. 

LIVIA, 
DONZELLE, 
LITTORI, 

SOLDATI ROMANI, 
SCHIAVI. 

Sccna iQ Ascoli. Alto 1.° Luogo apparlalo prcsso lc mura. 
Atto 2.** Piazza, dalla quale si vede uua pcrrta lontana. 
Alto 3." Quella parte del Fóro, ove ë la tribuna donde gli 
oratori arriogavano ; che ha da un lato il tempio di An- 
caria, e daU'altro parecchie statue di croi. Atto i.** Quella 
parte del Fóro, a cui sta innanzi il tribunale. Atto 5.'' II 
Fóro. 

Etá; Tanno di Roma 665. 
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ATTO PRIMO. 

SCENA 1. 

VEHTIDIOf FOHraOf indi VEZIO 
VENTIDIO 

Qui non ci ascolta alcun . 

POMPEO 

Saper vorrei , 
Se piú mi tieni per amico . 

VENTIDIO 

II primo 
Dopo Tito saresti , ove dintomo 
Ad Ascoli far nido io non vedessi 
Vostr' aquile esecrate . 

POMPEO 

E vieta forse 
Pubblica pimistá privati affetti? 

VENTIDIO 

No : ma voi per la patria ognora usate 
Di soffocarli. 

POMPEO 

U mio venir fu stolto , 



6 JUDACILIO 

Se nemico yolgar mi estimi . 

YENTIDIO 

Adonti 
Cbi V ama e li conosce appien . Ma quale 
Alta cagion ti mosse? 

POHPEO 

Ora la espongo , 
Purché giuriam di non narrarla maí . 

VENTIDIO 

Per Ancaria io tel giuro . 

POMPfiO 

Ed io per Giove . — 
Condurrommi a proporvi in sul meriggio 
Pace a norae del console Strabone 

VENTIDIO 

Del padre tuo? 

POHPEO 

Si. 

VENTIDIO 

Dove egli é? 

POMPEO 

Fra noi. 

VENTIDIO 

E sin da quando? 

POMPEO 

Poichë i Marsi in grande 
Pugna campale ebbe ei conquisi , e fatte 
Ai Vestini depor Y armi e ai Peligni. 

VENTIDIO 

Quai della pace sono i patti? 



ATTO I. 
POMPEO 

Un solo ; 
Tornar dell' alleanza ai dritli antichi , 
Senza pretender quei della romana 
Cittadinanza . 

VENTIDIO 

A te par mite il patto ? 

POMPEO 

Mite per voi , che i primi della guerra 
V insegna alzaste . 

VENTIDIO 

E noi col brando 

POMPEO 

M'odi 
( Tutto il mio cuore io f apro : ah ! non mostrarli 
Protervo ai detli miei ! ) Strabon , sapendo 
Che a un duce vincitor mal si fa niego, 
Le laureate lettere al Senato 
Scrisse; e pregollo che cangiar volesse 
L' ira in clemenza ; perché contro a noi 
Non sta dei cittadin la mag'gior parte . 

VENTIDIO 

Menzogna . 

POMPEO 

Sia . — Perché V esempio avrebbe 
Piegati gli altri ad obbedir . 

VENTIDIO 

Ne offrite 
Dunque la pace per menare inganno ? . . . 
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POMPEO 

Che Gnísca consenti . Ebbe in rïsposta 

Che si perdoDÍ ad Ascoli, se cede 

Senza impugnar piii 1' armi , o al suot si gitti 

E si consacri agli infernali Numi; 

Onde sía specchio alle cittá rubelii . 

VENTIDIO 

Mi maoví a riso piú che a sdegoo . E stiini 
Noi facil preda? 

POMPEO 

Ob ! no Ha pur V asscdio . 

VENTUHO 

Lo loglierëmo . 

POIIPEO 

Or ch' ogni voslra speme 
Ë posta vanameDle iu Judacilio? 

VENTIDH) 

£i non mi ê solo a ben sperar ca^one; 

Ma . . . . 

POHPEO 

Fing^ indarno. Teslë giunse un luesso; 
E riferl che si muovean sue truppe, 
Ma occultar « tentava . Antivedendo 
Mio padre un doppio assallo, onde si viene 
vassi alla citlade ha rinforzato 
D' ogni sorta armi e armali. Ë il duce vostm 
Con cinque mila vi entreríi? No, fosse 
Quirino. Deb! 1' ardor de' luoi raffrena! 
Perché se i noslri d' oro e di vendetta 
Cupidissiroamente avidi, quivi 



ATTO I. 9 

Penetrassero misti ai vostri ardili 
Soccorritor, stamane o poscía, a forza 
E di fame e di macchine e di frodi, 
Distruggerian questa cittate, e scbiavi 
Farebbon voi per marzial diritto . 

VENTIWO 

II vero hai favellato? 

POMPEO 

II ver . 

VENTIDIO 

Ne ho dubbio . 

POWPEO 

Cosi noto a te sono^ o mio Yentidio? 
Ospiti fummo (nol rammenti?) e strelti 
D' amistate con nodi indissolubili, 
Allor che insieme spargevamo il sangue — 

VENTIDIO 

Per chi , nol dir . 

POMPEO 

Tengo scolpita in mente , 
E piu in cor la sentenza, cui sul labbro 
Ti pose amor soverchio: eroe verrai, 
Se al vizio non ti torce la corrotta 
E corruttric^ Roma. 

VENTIDIO 

Oh ! . . . — Alcun sedurre 
T avria potuto, onde sopir con arte 
Nostra virtude. 

POMPEO 

Ingannator m credi? 
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Ingannalore io , che quá corro ad onla 

Di trar sul capo mio giusta vendetta 

E infamia elerna? Oh! rabbia! lo vado. E'tosto, 

Se incnto,apprenderai. 

VENTIDIO 

Non io r amico 
OíTendo , no ; ma chi mi viene innante 
Lordo del sangue ancor de' miei piú cari 

POMPEO» 

Del tuo senno il lumulto intendo . Ah ! bada ; 

Ché n' é disdetto il patteggiar con voi, 

Se fale un' altra disperala prova . 

Quindi al destino abbandonale il vano 

Promettilor d' aiuli . E la salute 

Della patria star puote alla bilancia 

Con quella d' un sol uom? NuH' altro aggiungo, 

Perché omai la fresc' aura annunziatricc 

Deir aurora il partir m' impone. 

VENTIDIO 

Vezio . 

POMPEO 

Eh ! che fai? 

VENTIDIO 

Non temer; egli é un mio fido. — 
Lo mena fuor la porta; né veruno 
Sappia chi é lui . 

POMPEO 

Rammenta il mio consiglio. 

VENTIDIO 

Lasciami in compagnia d' aspri pensieri . 
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SCENA U. 

▼EHTIDIO SOlo. 

Ahi ! che narró! Palria infelice, dopo 
Versalo tanlo sangue , avrai di nuovo 
Da sotlostare al giogo empio di Roma 
Col falso nome d' amistá ? Non mai . — 
Ma polria me Pompeo trarre in inganno . 
Ah ! capace non é . — Se Judacilio 
Mandasse un nunzio ad accordarci insiemc * 
Per condurre 1' impresa? E' saria chiara 
La frode ostile . Ma che far , se il noslro 
Prelor sol' una legïon guidasse? 
Disobbedir. Si. E che! sciorran Y assedio 
Cinque mila guerrier , se a ció sessanta 
Non valser, mentre Y itale speranze 
Fioriano a prova? É ver. Ma sembrerei, 
Non ubbidendo , un traditore . .lo? Cielo ! . . . 
E forse ucciso infamemente — E bello 
Anco morire, o patria, infamemente 

Per te Per te morró .... Che smania! a nullo 

Posso chieder consiglio. Ahi ! giuramento! — 
Pera il mondo ; ma sia la patria salva . 

SCENA 111. 

OIUIiIAf TEHTIOIO, Lima. 
' GIULIA 

T'arresta, o Livia. 
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12 JUDACIUO 

VENTIDIO 

Tu iD tale ora . . . ah ! Giulia ! 

61ULU 

Ye' : m' lio a compagua la nutrice . 

VENTIDIO 

E quale 
Cagion ti fa lasciar tuoi lari? 

GIULU 

Orrendi 
Dubbi. Quá forza ignota mi sospinge 
A udir, se il padre neir amiche tenebre 

I soccorsi promessi , o con segnale , 
per messaggio , ne accertó vicini . 

II cuor, che non m' inganna, oh ! mi predice 
Che viDcitor lo abbraccerá la tua 
Fidanzata , e d' Ancaria innanzi air ara 

Per sempre insieme De uuirá . Ma un sogno . . . 

VENTIDIO 

Deponi ogni sospetto; e al volgo lascia 
II trar presagi dalla turba errante 
Dei sogni : e certo non fer mai presagio 
Tanto fallace . 

GIULIA 

Oh! gioia!.... 

VENTIDIO 

Uno si avanza. 

aiULIA 

Chi egli é? 

VENTIDIO • 

L' ignoro . 
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SCENA IV. 

AFRAinOf OniIiIAf ▼sniDlOf Livia. 

AFBANIO 

Amici . 

VENTIDIO 

Ah! ë Afranio. 

GIULU 

Afranio . 
iDtendo 

YENTIDIO 

E come penetrar potesti, 
Mentre la inorgoglita oste ne cinge, 
E suir awiso sla? Dove si trova 
Judacilio? E sperar possiamo? 

AFRANIO 

Tutto; 
E , se m' odi , il saprai . — Nissun piú ardiva 
D' entrar furtivo qui ; ché alcun tra vía 
Fu spento , ed altri salvossi a gran pena . 
Di lentarlo chiesi io . Dolente il duce 
Me lo assenti! GIi Dei, la notte buia, 
E il modo usato addussero a buon fine 
La santa impresa . II militare albergo 
Lascío a destra, scorrendo per i coUi, 
E giunto al Tronto, lungo lungo il margo 
Mi fo si presso alle trincée , che veggio 
Pci fochi accesi lampeggiar gli usberghi 
Delle mobili scolte . Allor pian piano 



Scendo del flume 1' ardua sponda, e ascosto 
Direlro a un sasso sporto, íl verde manlo 
- Dalle spalle mí tolgo, e in un mi chiudo 
Tinto a color di gliiaia; e lievemente 
Passo passo men vado per lo greto 
Dcl Tionlo ; ma , com' io sono d' appresso 
Giunto alle mura, alcuni dardi sento * 
Ronzarmi altorno, eá uno a sommo il deslro 
Fianco la pelle mi disfiora e cade . 
Per non dare sospetto io fermo slo; 
Ond' ei cessano: c, quando il tutto tacc, 
Torno al cammino, e per l'umil caverna 
Mi trascino; indi rapido qui saglio. 
Príma di mia venula accerto i nostri, 
Due faci alzando dalla Marsa torre: • 
Poi li fo noti gli onliní precisi 
Pcr iiberare — 

Liberar!.. . 
TENTinm 

Noi cinti 
Da si gran forze? 

iFnANm 
A l6iTe ogoi sospetlo 
Se impara i) modo. Volle a studio il duce 
iStanzïare in fra'monti, accio s' ignori 
3e valiclii 1' Elvino o il Tronto, o innanzi 
Pacciasi per entrar nella cittade; 
Chë r incaulo Romano altro non tcmc . 
Noi dí sortir da tulte porte in pria 
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Daremo yista; onde il Consolo, incerto 
Ove il maggior nostr' impeto si yolga , 
Rinforzerá i minori alloggiamenti , 
Scemando^qnello che le tende spiega 
AUa porta del sole . Ivi , serrati 
In conica falange, e' ayventeransi, 
Ed a rincontro sboccherem noi fuori. 
Quivi sará gran pugna . Indi fia lieve 
A noi congíunti il vincere, assalendo 
Partitamente gl' inimici : a cui 
L' unïone impediscono il frapposto 
Letto del Tronto e le sue ripe altissime . 

VENTIDIO 

Non le cavalca il ligneo ponte? 

6I0LIA 

lo d' alto 
Ilvidi. 

AFRANIO 

Lor non gioverá : chë alcuni 
Proletti dalle tenebre v' andaro 
Sotto per compartir molto bitume 
Ai travi di sostegno ; e ad un segnale , 
Tratti da cavo rame i lumi ascosi , 
Appiccheranno il fuoco, e i cavalíeri 
A finto assalto voleranno . AUora 
Non pochi dei nemici accorreranno 
A spegnere le fiamme, altri ristretti 
A far 11 fronte: ma sospesi e pavidí; 
Ghé sotto ai pié traballar sentiranno 
U crepitante varco, e innanzi agli occhi 
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Si mireraimo i nostri volti e F armi 
Sfolgorare uoa luce atra vermiglia . 
Ma come il campo sforzerem, yerranno 
Precipitosi per nnirsi a noi . 
Ecco r ordine . 

VENTIBIO 

É degno del gran duce . 
Ma quante truppe egli ha? 

AFRANIO 

Dieci coorli . 

YENTIDIO 

Dieci or faranno quello non potero 
Cento e venli? 

AFRANIO 

Fu rotto il gran disegno 
Da matta audacia, chë, assai pria deir ora 
Convenuta, a saUar fuori ci spiuse; 
Talch' entro ai muri Y oste rincaccionne, 
E corse poi vittoríoso incontro 
Ai soccorrenti pel disagio lassi . 
Ed arroge che allor col negro manto 
Le nostre mosse non copria la notte . 

TENTÏDIO 

Indovinarle agevole non fia 
Dal tuo venir ? 

AFRANIO 

Nol sanno. 

VENTIDIO 

E il dardeggiarti? 
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AFRANIO 

Fu a caso forse. 

YENTIDIO 

E senol fii? 

AFRANIO 

Nïente 
Rileva . 

VENTIDIO 

moltoJ 

AFRANIO 

E sia . D' astuzia unita 
A forza in cambio userem forza sola . 

TENTIDIO 

Or 

AFRANIO 

Gr indugi tronchiam ; ché al primo albore 
Si de' assalire il maggior campo : intanto 
Di far strepito d' armi il tempo ë giunto . 

VENTIDIO 

Lo farem si , ma di cittá non sorto . 

AFRANIO 

Perché? 

VENTIDIO 

Al disegno non pu6 darsi effetto . 

AFRANIO 

Credi in cotanto error cada un eroe? 

VENTIDIO 

Di vero : ei posto in mezzo ad aspri gioghi , 
Disconosce che intorno a noi s' uniro 
Le legioni di Lucio e di Strabone . 
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AFRANIO 

Sa Judacilio tullo . 

VENTIDIO 

E con tai schiere 
Presume?. . . 

AFRANIO 

Hai tu compreso?... 

VENTIDIO 

Ah! cbé Tamore 
Disperato di patria il fa securo ! 
Se non é fuor di senno . 

AFRANIO 

Egli!...Eturosi?... 
Ma a che garrir ? L' ora s' appressa 

GIULIA 

Ah! segui 
I comandi del suocero : ei prometle 
Vittoria , e quando la promise indarno ? 
Perché, perché si tarda? Andiam 

VENTIDIO 

. D'un foUe 
Stimolar non mi é duopo. 

AFRANIO 

E non ne hai d' uopo , 
Qui amoreggiando colla . . . sposa , invece 
Di vegliar fra' guerrier 

GIULIA 

Di Judaciiio 
La figha ha un' alma 
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AFRANIO 

E come Tha coslui? 

VENTIDIO 

Da condottiero , che i Tribuni audaci 
Infrena . 

AFRANIO 

A me...tu'l dici? 

VFNTIDIO 

A te , si . 

AFRANip 

Dunqufr 
ï' arroghi di saper 1' arte di guerra 
Piii del gran duce ? tu , cui spunta appena 
L'onor del mento? tu , che nemmen fosli 
Contro a schiavi ribelli capitano? 

VENTIDIO 

Ma, quando fii mio padre, io non l'avrei 
Lasciato no spirar senza vendetta . 

AFRANIO 

Oh ! qual furore ! . . . 

VENTIDIO 

II petto mio la Tenna 
Vide , ma Fermo le tue spalle . 

AFRANIO 

lo, io 
Con lui sarei , se non mi fea comando 
Di rimanere in vita , e fea minacce 
Di maledir me ricusante . Ahi 1 questa 
Onta é peggior di mille morti! 



3 



20 JUDÁCILIO 

GIULU 

Ah! pensal 
r odio mio 

TEMTIDIO 

Nol curo , ove si salvi 
La patria . 

GIULIA 

Ma cosi la perdi . *— padre , 
Che non sei qul? 

VBNTIDIO 

S' egli quant' io sapesse , 
II mio proposto loderïa. 

6ICLIA 

Mi sprezzi? 

VENTIDIO 

Cessa — 

OIULIA 

Ch' io cessi? Ah! con chi mai doveva 
lo disposarmi I cou un vile 

VENTIDIO 

Vile 
A me tu, donna? Vile, e — svergognata! 
Tu ch'elelto m' avevi a sposo? . . . 

OIULIA 

mio 

Perdonami; la patria mi sospinse 

VENTIDIO 

La patria? E chi di me piú Tama? Gli altri 
Che mi diran , se tu 



ATTO I. 21 

AFRANIO 

Diran che sei 
Un traditore ...» 

TENTIDIO 

E cotanf osi? 

ÁFRANIO 

Tutto. 
E acció si desti la cittá sopita, 
E me segua a pugnar , te intorno e oYunque 
Te traditore grideró , se tardi 

VENTIDIO 

A me qui spetta comandar, siccome 
A te obbedire . 

AFRANIO 

Obbedii-ti?Io! 

VENTIDIO 

Lo devi. 

AFRAKIO 



No. 



VfNTIDIO 



Fermo sei? 



AFRANIO 

Piú assai di queste torri . 

VENTIDIO 

Tu mi sforzi . — Soldati . 

AFRANIO 

£ cbe pretendi? 



22 JUDACILIO 

SCENA V. 

AFRAnO, aiDLIA, TEWIDIO, Sotdati, Livia . 
TENTIfiÍO 

Lo accerchiate. 

AFBiHIO 

Ma prla mí pagheraí .... 

VENTIDIO 



11 disarniate. 

Ah!. 



AFRANIO 



TENIIDIO 

Se Don taci . . . 



AFRANIO 

Me far lacerllu! Chi '1 potria? La lingua 
Se mi disvclli , I' ira mia col suo 
Fiato li chiamerebbc tradilore. 

VENTIDIO 

Chi vuol tftrti la lingua, in cui piú ch'altro 
Sei prode? 

AFRANIO 

II brando rendimt; e saprai, 
Se ho miglior lingua o braccio : e il reo luo sanguo 
Itrui sará d' esempio . — figiia indegna 
el sommo duce, a ché non a!zi un grido 
anlro il perfido sposo? 



ATTO I. 23 

6IULIA 

mio Ventidio ! . . 

VENTIDIO 

Non piii . LiYÍa , 1' adduci a sua magione 
Rallamente . — Voi , guardie , custodite 
Afranio . lo corro : giá giá vola 1' ora , 
Che chiama all' opre 

GIVLI-A 

Oh! sposoi. .. 

AFRANIO 

Ah ! — Deh ! consenli 
Che solo in armi possa uscire io solo ; 
Appié dei palrii muri almen cadró . 
Mira , a pregar m' abbasso . — E tu mi volgi 
Dispettoso le terga? Ah ! scellerato! 
Mi spregi tu? tu , che non vali il prezzo 
Di questa polve che calpesto? Eppure 
Co' ribaldi io prigion fia piú beato , 
Che non tu , ricevendo altiero in campo 
II militar saluto. 

VENTIDIO 

Chi? tu? 

AFRANIO 

Gli occhi 
M' affiggi in volto, e il niega. — Ahi! che la rabbia 
Entro la gola mi soffoca il dire ! 



U JUUACILIO 

SCENA VI. 
ATWí&Mto, oitruAi Soldati, Lieía. 

Deh! dehl ríman!.. VeDtidio... Ah! toma!.. M'odi ... 

ArRAHIO 

£i non ti bada il tíI . 

SntLIA 

Miserí noi ! 

IFRANIO 

Ma piíi misera tu , die perderai 
Patria , fratello e padre , o col supplino 
Sará punito — 

CIULIA 

Incontreró la morte 
Pria che vegga — 

AFRANIO 

Vedrai 

filOLU 

Nonfla.... 

APRANIO 

Tel giuro. 

filVUA 



Numi , pielade ! . 



AFIUNIO 

Invaoo 

GIDLU 

Un ferro almeno. 

FIKE dell' atto frimo . 



ATTO SECONDO. 

S C E N A I. 

▼CVTIDIO. 

Ghe feci mai! . . . La patría ahí ! per me cade! 

Oh ! se fossi sortito E lo potea , 

Se fu 1' assalto e la presa del tbIIo 
Un punto solo ? . . . Star doveya in* arrai 
Apparecchiato a secondar V impresa . 
II capitano forse tacque ad arte, 
Gh' erano in via molf altre legioni 
Per soccorso di lui.. Stolto non seppi 
Indovinarlo — — Ah ! qual suono festoso 
Entro il colpevol mio core rimbomba ? 

Ei viene e vincitor Qui dannerammi 

Per certo a morte infame ... — Ancaria, aila 

Un innocente — Ove fuggo , oimé lasso ! 

Ghé ognor non meni della patria afflitta 

L' imago per compagna ... — Eccolo ... Diva . . 

SCENA n. 

JUDACiZilOf TiTOi Littori, Soldatim 
JUDAGIIIO 

Tito , e creduto avresti i dttadini 
Traditor tutti ? 

TITO 

Dalla mente , o padre , 



Scaccía il pensiero ingiurioso . 

JtDACILIO 

£ 11 posso , 
Chë niuno ci soccorse? 

TITO 

nel tragUlo 
Dai scorridor fu preso Afranio , o a tempo 
Non giunse. 

JIDACILIO 

£ 1 segni convenutl? 

TITO 

Forse 
Eran fuoclii , c parean fiaecole . 

JUDAC1LI0 

Parll 
Da senno? II loco , V ora , i vari moti 
£ il numero toglieaiio ogni dubbiezza . 
Ma sia pur: non comprendi il lor delitto 
Dal non veder sul limitare almeno 
Della porla Ycntidlo? 11 sol nascente, 
£ 'l fragor del comballere, ed i gridi 
Delle guardie murali il noslro oprare 
Cliiaríano . 

TITO 

Deh ! sospendí il tuo giudizio . 
Palese ten fara Giulia il motivo . 

JUDAGILIO 

lor vergogna di' . 

Tjro 
Se i citladini 



ATTO II. 27 

Non si sentiano audaci a tanto , solo 
Ventidio e Afranio uscir doveano ? 

JUDACaiO 

I prodi 
Intorno a sé raccorre e uscir con loro , 
soli . E che? D' anime grandi altrice 
E scuola non fu sempre Ascoli mia ? . . . 
patria , cbi t' incoronó reina 
Del forte e bel Piceno? I padri nostri, 
Da cui redammo ira e valor funesti 
A Roma . 

TITO 

E senza udir lí dannerai ? 

JUDAGILIO 

No : che m' eslimi delle leggi ignaro 
sprezzatore ? lo capilan dovrei 
Loro il capo mozzar : ma vo' che splenda 
Nella luce del mondo il lor delitto 
E la condanna . Forse qui la spada 
Della giustizia vibrano i Quiriti 
Affilata sul collo dei tapini , 
E su quello dei ricchi oltrapossenti 
Ognora ottusa ? Menlre io spiro , tremi 
Sol chi é malvagio . 

SCENA 111. 
OiulilAf JUDACiiiiOf TiTOf Littori , Soldati. 

6IULIA 

Alfin ti vedoIOh! quale 



28 JUDACILIO 

Giungi liberator ! . . . Padre ! . . . Fratello ! . . . 

JUDAGILIO 

Ti scosta : qui figli io non ho che questo . 

E il mira (1), a pro comun yersaya il sangue. 

GIULIA 

Ah ! Yo' baciar 

TITO 

Sorella mia 

JUDACILIO 

Non osi 
La bocca tua contaminar sue piaghe . — 
E tu non t' invilir con traditori . 

eroLiÁ L . 

E credere ci puoi ? . . . 

JUDAGILIO 

Finché non veggia 
Chiara piú d' esto sol yostra innocenza . 

eiULIA 

Ma 

JUDAGILIO 

Rispondi: oye son Venlidio e Afranio? ] 

OIULIA 

Tra i lacci é stretto Afranio . 

JUDAGILIO 

£ desso il reo ? 
E come, o Numi, concepir si nera 
Scelleratezza ! 



(1) Additaodo íl braccio di Tito , lievemente feríto , ed av- 
Yolto con fascia . 



ATTO 11. 29 

6IULIA 

Eí non tradl . 

JUDACILIO 

Chi dnnqae ? 
omu 

Nissuno . 

JUDAGILIO 

iniqui , parlerete . U duolo 
Dei tormenti , se fia bisogno , foori 
Di bocca svelleraYYÍ il ver , cui preme 
Ria temenza nel petto . — A me quá tosto , 
Soldati , Afranio . — A parle sei d' un qualche 
Arcano frodolento . 

GtULIA 

Ah!no! 

JHDAGILIO 

Mel dice 
Chiaro il tacere, e pi& quel guardo lento 
E spaurito , i moti incerti . . . Oh ! Roma 
Sola non vanterá suoi Bruti e Manlii , 
Giusti uccisor de' figli . A te la vita 
Spegneró , traditrice . 

GIULIA 

lo traditrice! 

10 che mi sento nelle vene scorrere 

11 sangue tuo , che ad alto oprar m' accende ? 
lo! 

JUDAGILIO 

Si : col non aver del tradimento 
U yelame squarciato , o al traditore 



30 JUDACILIO 

Divelto il cuor con le lue mani . indarno 
Mie cure spese ! Oggi io credea la patria 
Libera ; ed oggi la ritrovo schiava , 
E da' suoi stessi cittadin tradita . 
Ma il costoro empio sangue laveratti , 
terra amata. E tu, che tanlo ardivi, 
Del di la luce ancor sostieni ? 

SCENA IV. 



AmAHio f onniiA , jvdaciuo f tito f 

Littori, Soldati, 



JUPAGILIO 

Afranio ! 
Tu fellone? 

AFRANIO 

Me chiuse in carcer telro 
II tuo genero , allor che '1 proclamai 
Felione 

TITO 

Menti . Ei tale esser non puote . 

AFRANIO 

Lo mostran Y opre . 11 trova , e quá lui traggi ; 
E' si parrá chi mente . 

JUDAGILIO 

Orbasta.Tito, 
Presto adduci Ventidio . 

TITO 

lo vo qual lampo . 



ATTO II. 31 

SCENA V. 

AFRAHXO f GXnUAf JUDACXXiXOf LittOTÍ , Soldati . 

AFRANIO 

Cliiedi a lei chi tradi . 

JUDAGILIO 

Giulía! 

6IULIA 

Ei si lennc 
Dentro per bene della patria . 

JUDAGILIO 

Come? 

6IULIA 

Credë il disegno ineseguibil . 

JUDAGILIO 

Noi 
Non r eseguimmo soli? 

6IULIA 

Ah!..(l) 

JUDAGILIO 

Mi vergogno 
D' averli generata . 

6IULIA 

É forse colpa 
L' amare un bravo iufortunato , quale 
É il mio Ventidio ? 

JUDAGILIO 

Or si . 

(1) Id alto di pregare. 




32 JUDACILIO 

6IULU 

Rea son : ma voi 
Siete innocenti? . . . Quel che fu membrate . 
lo cliQ da te sovente , e piú ida Tito 
Levarsi a cielo udii le sue virtudi , 
Lo stimai pria che lo ammírassi , e amai . 
Ma quando, oh Dio ! mel presentasti a sposo , 
Restai presa d' amor divino immenso , 
Talché nemmen dal petto mk) la morte 
Disvellerallo : e crebbe — 

judágilio 

Ah ! imbelle ! . . . 

6IULU 

padre , 
Tu me lo desti , e il puoi ritor : ma s' uno 
T' avesse tolta la mia dolce madre 
Suir impalmarti a lei 

JUDAGILIO 

Non isquarciarmi 

Con tai ricordi Y alma Anch' io per prova 

So che il cuor non si cangia , e piú se Y arde 

Un amor puro Ma dobbiam suir ara 

Della patria svenar un' ecatombe 
Di tutti nostri affetti . Onde s' Elvidia , 
La miglior delle spose , a me d' inciampo 
Stata fosse in salvar Ascoli , avrei 
Eletto quanto esigerei ( tel giuro ) 
Ch' eleggesse chi é posto in ootal bivio 
Dal fato . Mi comprendi ? 



ATTO U. 33 

GIULIÁ 

Ahi ! ti comprendo 

JUDAGILIO 

E non ci diede piú sublimi esempli 
Roma esecranda ? . . . Ma un purpureo giro 
Giá tiuge gli occbi tuoi pregni di pianto . 
Fuggo per non mirare al vento sparsi 
I generosi sensi , cbe ti misi 
Nell' alma fin da pargoletta ; e corro 
In traccia di quel rio devoto a morte . 

SCENA VI. 
AnAHiOf CU11UA9 Soldati. 

GIULIA 

perfido , t' allegra che vendetta 
Avrai maggiore d' ogui offesa . II cielo , 
Se é giusto , puniratti . 

AFRANIO 

Eh I ásk io dovea 
Confessarmi malvagio a sua difesa . 

oniLiA 
No ; ma il ver dire, e non calunnie. 

AERANIO 

Errai. 
Di tua beltade in grazia io dovea , lutto 
A favor suo piegandomi , proporlo 
AUa Pretura del mio padre. 

GIUI.LA 
Ed osi 



3i lUDACILIO 

Schernirmi ancora ? E come il puoi ? Né senti 
Di me pietá? La sentirebbe un tigre . 
Se il valor del guerrier chiudessi in petto , 
Non 1' ebbra feritá de! gladiatore , 
Piangeresti alia mia sventura. lo presso 
A venir moglie del piú forte e bello 
E virtuoso giovine , spaveuto 
DeglMnimici, amor delle donzelle, 

Del popolo delizia ora mi veggo 

La piú infelice che mai fosse a! mondo . 
D' interminato baratro suU' orlo 
Pendo sospesa : mi vi spingi 

AFBANIO 

Gessa 
Dal garrire . Egli viene . Oh ! qual disdegno 
Accende le mie íibre! 

scENA vn. 

VENTIDIO9 TITOf ArRANIOf OIUI.IA, Soldati 

AFBANIO 

T avvicina , 
Ventidio . II capo innalza , e fa' che in viso 
L' un 1' altro ci miriamo ; onde apparisca 
Chi é piú baldo di noi , se tu disciolto, 
Od io prigion . Godi , si godi . In breve . 
Spero veder che te pel crin 1' infamia 
Pigli, e al supplizio ti trascini . — Tito , 
Che non minacci ? 



ATTO II. 35 



TITO 

Inver tu non dovevi 
Bever l' aure vitali in questo riso 
Deli' universo ; ma dagli afri soli 
Invelenite . Barbaro ! cli' esulti 
D' un infortunio immeritato . 

AFRANIO 

Oh ! certo ! 
Ma cbi lui rese traditor vigUacco ? 

VENTmiO 

Ben mordi 1' onor mio rabbiosamente 
Or che lo puoi : non traditor vigliacco 
Mi appelleresti , se 

iFRANIO 

Tale uon fosli? 

6IULIA 

Tu, che in italo corpo disprezzevole 
Serri da Scita* un' anima , capace 

Ne sei . ^ 

AFRANIO 

Donna , riserba al vago tuo 

VENTIDIO 

Yersa su me quanto piú sai d' insulti , 
Ghë r essere io sembiante a Iraditore 
Mi ha sbaldanzito . 

AFRANIO 

£ tel confermeranno 
Le battiture delle verghe , e il taglio 
Della mannaia . 



30 JUDACILIO 

YENTIDIO 

La cagion mi duole , 
Non la morte : e per togliermi d' obbrobrío , 
Spegner mí lascerei la yita in mezzo 
A quanto imagínar seppe a tormenfo 
L' um'aua crudeltade . Eppur m' aocerta 
La coscienza , ctie avro da Giove il premio 
Dovuto alla virtu . 

. AFBANIO 

Quello doYuto 
Ai vili avrai . 

iTITO 

La lingua tua d' Averno 
Lo afferma , non io giá , cbe il vidi , quando 
Ai Romani venuti ad oste íntorno 
D' Ascoli si rompemmo i forti petti , 
Ctie si diero a pi^eoipite ritratta . 
Në paghi , appo la Tenna li giungemitio 
Per farne strage tal , che piu di sangue 
Che d' acque ella porto tributo al mare . 

AFRANIO 

Oh ! memorando giorao ! Ah ! ch' io non v' era ! 

TITO 

Non fu Yentidio principal eagione 
Della vittoria? Ed in essa e'peria, 
Quando i nemici gli si feron sopra , 
Incuorati in veder lo a pié rimaso , 
S' io non volava a sua difesa . 

AFRANIO 

Audace 



ATTO n, 37 

La tema il rese del morir . 

TITO 

Cotanto 
Insulti un prode tu ? 

AFRÁinO 

S caldí amid 
Forse vi rese ugualitá d' ingegni ? 

TITO 

incredibile oltraggio I £ questo meglio 
Risponderá delle parole. Ah! sei 
Inerme ! . . . — Dágli il brando . 

AFRANIO 

Dá. 

VENTIDIO 

Se 11 volgi 
In me soltanto , eccdi il petlo . 

6XIIU1 

Al mio, 
Al mio li dirizzate : io son donzella , 
Nessun danno ne avrá la patria 

SCENA VIIL 



JUDACII.IO f ▼EHTIDIO f TITOf AFEAHIOf OIin.IAf 

Littori, Soldati, 



nmkcuAo 

ONumií 
Littori , alto le scuri . — E perché in atto 
Di ferir ? Qui tra voi sono Romani ? 



38 JCDAaLIO 

Tutti vi accusa la vergogna . — Afranio , 
Prendi la spada fua, cb'or la speranza 
Itala ti ridá . 

APRIMO 

Ferro adorato, 
Tu in maggior copia ti berrai qnel sangue , 
Cui viet6 la perfidia . 

ntDlClLlO 

Circondate 
VenUdÍo , e 1' arrai a lui togliete . 

VENTIDIO 

Ah!m"odi!... 

nJDACILIO 

I giudici t'udran. 

TEHTIDIO 

Deh! per I'aniore 

]DDiCU,IO 

Che amore? lo t' o<Uo quanto odiar si possa. 

TEKIIDIO 

Ab ! mi concedi che un moraenlo abneno 
lo li favelli ! . . . 

Gin.i.1 
genitor I . . . 

TITO 

Lo asGolta ; 
Anch' io te ne scongiuro . 

AFRiNIO 

Ëb I il lascia addurre 
Qualche scusa peggior del suo deUtlo . 



ATTO U. 39^ 

JVDAGIUO 
Df. 

VENtlDlO 

Tutto io fei per 6alvar patria e voi : 
Ma il fato iniquo m' ingannó . Ti giuro 
Che se dal ciel Mercurio il vol drizzava 
Ad accertarmi , che per noi decreta 
Era da Giove la vittoria, io fede 
Non gli avrei data . Judacilio , come 
A un Nume io mi ti prostro; ché un mortale 
Tanto a oprar non vale va . — patriá mia , 
Non tufferassi la tua fama in Lete; 
Chë di si grande eroé 

JCDAGIUO 

Da veritade 
Tuo dir lunge va troppo . lo pur t' escuso ; 
Ché la ragion guidar Y alma non puote , 
Se la procella de' contrari affetti 
L' agita e spinge. M' dpri il cuor. Che brami? 

VENTIDIO 

Cercare in fra i nemici onesta morte . 

AFRANIO 

Vorresti gir col ramuscel d' olivo, 

E non col ferro, al tuo Pompeo, cangiando, 

Come i tempi consigliano .... 

TITO 

Ahirinfame! 

QÏÏIUJi 

di calunnie fabbro ! 



M JUDAaLIO 

VSNTIBIO 

£ perché mai 
Non discende la folgore dal delo? 
Perchê, percbé coDtro dei manni, o Giove 
Le aTventi? Mancan forse inique t^le? 

JUDACILIO 

Silenzio. Afranio, la tua lingua h un fuoco, 
Ch* arde crudelo tutto ove s' apprende. 
Nel chiesto modo io di morir gU vielo, 
Acció rída giustizia; a cui dinanzi 
Denno tacer gU affelli. 

AFRiHIO 

Ognor. 

VENTIDIO 

Ti prego 
Per coslei, ch' amo assai piú di me stesso; 
Per r amíco, melá dell' alma mia; 
Per r ancor caldo cener veneralo 
D' Ëlvidia tua, che qual figiiuolo m' ebbe 

JDDICILIO 

Abimê! laci 

VENTIDIO 

Pel mio padre, ch' or pugna 
Luogi a pro della patría. Oht sventurato! 
Ignora avvicinarsi il punto, in cui 
Padre piii non sarh . — Cbe ti dírebbe 
'" cuor, se, come io , Tito .... — Ab! ti commuovi! . . 
leb! la durezza sua, Numi, frangele. 

JDDACILIO 

he pretendi da me? 



ATTO II. 41 

YENTIBIO 

Quanto ti ehiesí. 

JUDAGILIO 

Non posso . 

VENTIDIO 

Almen sveQami tu . 

JUDAGILIO 

Deliri? 
Questa mia destra , usa alle palme in campo , 
lo prima a fuoco lento brucerei, 
Cbie in supplizí av vilirla . Tu darai 
Esempio a clii 'l pensier solo nutrisse 
Di Yiolar la disciplina . 

YENTIDIO 

terra, - 
Perclié non t' apri? 

JUDAGILIO 

In carcere il vegliate, 
Glié di sua mano non si uccida . 

VENTIDIO 

A un forte 
Ghi tdr puó modo di morir, fra i mille 
Cui la natura agli infelici addita? 

AFRANIO 

Se in petto avesse il bel desire accolto 
Di sottrarsi air infamia, e' si sarebbe 
Yolto in sé stesso con un ferro . 

VENTIMO 

lo vivo 
Per far palese al mondo, che il desUno 



42 JUDACILIO 

Gittar poteami alle miserie in fondo , 
Ma non al tradimento. E allora ayrei 
Dato corpo a tal' ombra . 

TITO 

E non sei pago 
D' avere un cuor, che in feritá sorpassa 
Falaride? 

JUDAGILIO 

Colpevole é Ventidio , 
Ma pur merla pietade . E tu , che spesso 
Mirasti lui far tante prove eccelse , 
Gome vile il puoi dire? E qual viltate 
Sorpassa I' insultare a un infelice? — 
Quando air occaso Apollo i suoi corsieri 
Spingerá, chiamerovvi a testimoni 
Del vero tulti. 

TITO 

Ohl debile Romano 
Centurïon, perché ferirmi il braccío, 
E non passarmi il petto? Or non vedrei 
Spettacolo si orrendo . 

6I0LIA 

Ah ! non fía mai 

Ch' io vegna . 

JDDAGILIO 

A forza ancora . E di tal' onta 
La comun fama brutterai ? 

GIULIA 

Tu, padre, 
Tu mi vuoi nel soffrir costante; e poi 



ATTO II. 43 

Nella parte piú tenera del cuore 
Si m' assalisci? 

VENTIDIO 

sposa , amico , o duce , 
Non v' accomando io no la vita mia, 
L' onor . 

AFBANIO 

Giá perso V hai . 

VENTIDIO 

Non far cbe scordi 

Queste (1) in furenti man diventan armi. 

AFRANIO 

Si (2) . 

TITO 

Quale sdegno ! 

JUDAGILIO 

A cbe del suo dir ebbro 
Curarvi? 

6IULIA 

Ab ! infame ! 

TITO 

Anima vile . 

AFRANIO 

lo fremo. 



(1) PreDdendo ia atto miDaccevole tra le maDi le proprie 
cateoe . 

(2) CoD belTarda iroola . 



Fllít dbll'atto sbcohdo. 



ATTO TERZO. 

SCENA 1. 

FOMVSOf TITO^ 

POMPEO 

Ho maraviglia come in fra 1' inceiidio 
D' un' alta guerra appo íl civil furore 
Tanta calma godiate . 

TITO 

I nostri sanno 
Glie nei lumulti dormono le leggi 
E syegliansi i delitti, e che fra questi 
Degli stati maturasi la morte; 
Onde ei tornano all' ordine. 

POMPEO 

Ma 1* altre 
Nazíoni, ove tratta abbian la spada 
Dalla vagina, la ripongon dentro 
Allor che resta del taglio privata . 

SCENA II. 

JVDAClUOf MHrSOf VITOf Idttcri. 

JUDÁGILIO 

Tito, i banditor faccian cpú presto 

1 cittadini convenir . 
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SCENA III. 

JUDACIUOf FOHPEOf LÍttOTÍ. 

JIDAGIUO 

PompeO) 
II tuo mandato or libero m' esponi . 

POMPEO 

Te il Gonsole saluta, e me di pace 
Ambasciatore invia: chë non vorrebbe 
Estinto di valor si chiaro lume 
Nella presa yieina 

JUBAGIIJO 

A Judadlid 
Tu parlí tanto baldo? 

POMPEO 

Se piú tempo , 
Che intorno Yeio, a perigliarsi avesse 
Roma, non si torrá dall' osteggiarvi 
Per ragion di dominio, infio che oppressi 
In Yoi non abbia i suoi rubelli .... 

JUDAGIUa 

Tali 
Ci appellerete, se yittoria íl eapo 
Vi cingerë d' alloro ; e le servili 
Penne degli scrittori use a piaggiare 
Chi vince, e a maledir chi perde, i vostri 
Delti nei libri lor trascriveraimo . 
Ma invan cosl per sempre tenteresle 
Coprir la veritá : chë fia la scopra 
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« 

Qualche libero spirto , che disprezza 
Degli abbietti viventi il compro applauso ; 
E che fra 1' incuranza imperturbato 
Ben dai posteri e lodi e premi attende . 
£ ribelle é sol quei , che si sottrae 
A giusto si , non a tiranno giogo . 
Questo afferma il sapere e questo grida 
Natura . 

POMPEO 

Di ragion gli occhi ti benda 
L' odio . 

JVDAGILIO 

Piuttosto i tuoi benda Y idea , 
Che beêsti da labbra educatrici . 

POHPEO 

In onta degli oltraggi ignoto istinto 

Ad amarti m' invoglia e sforza . Amici 

Torniamo . A ché in fraterni itali petti 

Drizzar itale spade ? E mancan quelli 

Degli stranieri ; il crudo Mitridate , 

I feri Galli, e i barbari Germáni? 

Dalle lor bieche e livide pupille 

Scoppia feral diletto a udir le noslre 

Empie stragi!... Ma tu stai muto e immobile. 

Dunque pace non vuoi . 

JUDAGILIO 

Perchë ottenersi 
Con dignitá non puó : ma il ricusarla 
Qui non s' aspetta a me , dove son pari 
Agli altri , ed íl voler dei piii decide . 
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SCENA IV. 

TITOf JVDACUOf MHnOf Popolo , Littori 



TITO 

Ye' ; a ragunarsi il popolo iDcomiQdia . 

FOMPEO 

Che fa 1' amicQ tuo , Tito ? Nol miro . 

TITO 

Né piú lo mirerai . 

POMPEO ^ 

Come no?... 

TITO 

Tronco 
Fra breve il capo avrá . 

POMPEO 

Per qual reato? 

TITO 

Della milizia vïoló le leggl , 
Rifiutando d' uscir 

POMPEO 

Perché? 

TITO 

Stimava 
Che impossibile fosse 

POMPEO 

E col suppiizio 
Si punirk Y error ? Devesi in prima 
Guardar la volontá , poi 1' opra . 
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JUDAGILIO 

Noi 
L' opra guardiam , la volontá gli Dei . 

POMPEO 

10 nol sopporteró . 

HmAdLIO 

CoD chi faveili ? 
Co* vili schiavi tuoi ? Ma qualche arcano 
Dal minacciar tuo scerno . 

POMPEO 

Ah ! Júdacilio ! 
Mi mosse amor d' un innocente oppresso ; 
Ché (lo rammento con piacer) la destra 
Ospital qui mi porse . 

JUDAGILIO 

A chét'infingi? 
Piú che amor leggo in volto tuo ; ma sfuggo 
D' investigar piú lá , scoprir temendo — 

POIfPBO 

E temi ch' ei ? . . . 

JUDAGOaO 

Taci . II tuo dir Y accusa . 

POMPEO 

11 mio ? 

JUDAGILIO 

Certo . 

WTO 

E che credi di Ventidio ? 

JUDAGILIO 

NuIIa d' infame; io lo conosco : adunque 



SO JDDACILIO 

Qualcun lo persuase . . . Ah ! basta ! Figlio , 
Non chieder pift . . . — Se scudo a te non fosse 
II drilto delle genti , io ti farei 
Mcttere alla piú rigida tortura , 
Per rimuovere il vel dalle tue frodi . 

PONPEO 

Minaccia tate ad un Romano ? 

JDDACILIO 

A un turpe 
Simulator . 

POMPEO 

Se piú mi adonti , io corro 
Ad affrettar la mia vendetta . 

JDDACELIO 

Andrai , 
Quando a scherno 1' avrem sul capo nostro 
E dei nostrí invocata . 

SCENA V. , 

O, POPOLo, Soldati, LitloTi. 



JUDACILIO (1) 

Ocitladini, 
V' appressate ; e al mio dir porgete orecchio . 
II Consote Strabone ha qua mandato 
Pompeo di pace apportator . 



(!) Judacrlia sile ii 
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Un Cittadino (1) 
N' espoBi 
I patti . 

POMPEO 

Air amista fale ritorHo , 
E r armi deponete . Indi mio padre 
Opra dará , percbé vi ag^gli Roma 
Ne' dritti a' figli suoi . Spesso amistade 
Ail' alma sua ripete : entro quei muri , 
E capo e braccio del Talor piceno , 
Albergan molti che li fur clíenti , 
Ospiti amici . — E a mio parere incertL 
Non piú i giudizi pendono di M arte . 
Da dieci lune non tí cinge as$edio , 
Cui non valsero a sciorre i oollegati, 
Allora uniti ? E non han rese Y armi 
Giá molti d'essi, o vinti od innalzati 
Air onor di Quiriti? Oh I se piegaste 
A necessaria , ma onoreyol pace , 
lo piú m'allieterei, ch' altri poggiando 
Su carro trionfale al CampidQglio . 

Molt&simi del Popolo 



Pace. 



No. 
Pace. 



Soldati e^ pochi del Popolo» 
Moltissimi del Popola 



(1) Dairaspetto e dal vestiniento apparísca íl prímo M^ae 

SlMlO. 

5. 





SMali 




No . Difesa . 




Uno del Popolo 




£ vana . 




í^n altro del Popolo 


É tacilc . 






Soldali 


Si. 






SCENA VI. 



AF«AMIO, TITO, miACILIO, rOHVEO, POPOLO, Soldali , 
LÍttori . 



AFB&NIO 

(luerra . 

Soldati e pocki del Popolo 
Guerra . 
Mollissimi del Popoh 
Pace. 

JUDACILIO 

Oli ! rossor ! — Finchê il popolo risoiva , 
Lasciar déi l' assemblea . 

POKPEO 

Vado ; ma pensa . . . 

JDDACILIO 

Agti amicí riserba i tuoi consigli . 
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SCENA Vll. 
AFRAViOf TiTOf JirDACii.iOf roPOLo, Soldati, Littori 

Qmsi tutti del Popoh 
Pace . 

ÁFRANIO 

Ah ! Yigliacchi ! 

TITO 

Ob! Gioye! 
Soldati e pochi del Popoh 

Guerra . 
Quasi tuíti del Popolo 

Pace 
Vogliamo . 

SCENA VIII. 
ArRAmOf JVDACiuOf rowoLo , Soldati , íittoti. 

JCDACILIO 

Ond' escon tai parole, inique 
Ai par cbe stolte? £ son di donne forse ? 
Ma all' armature , ai vestimenti, ai.volti 
Uomini a me sembrate . Ob ! rabbia I Pure 
Qualunque siale , a voi liberi sensi 
Tuoneró . 

Ákuni del Popdo 
Parla libero . 
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lUDAClLIO 

Sebbene 
Gli Dii niegarmi 1' eloquenza inviUa , 
Clie , Basso (1) , a te largirono ; mi rende 
Di me stesso luaggíor l'alto subbiello . — 
Per le leggi romane il dar la pace 
AI Senalo ed al Popoto appartiene : 
E raramentar dovremmo che i Saiiniti 
La fero invan coi Consoli rtcchiusi 
Tra le forcbe di Caudio , e eon Macrino 
Que' di Sagunto , e coo Alfain coiTotlo 
I Numidi a' di noBlri . Onde mi auona 
Tal proposta com' un dei tratli in bso 
Alla ragion di stato . Ha poniamo 
Ch' ei ce 1' offran sincera . Or dite, dite; 
Perchë ci armammo ? Ad oHenere i driUi 
Di lor cittadinanza . E U daranno 
A noi , se cederem ? Cbi fia che 't creda , 
Se li oegaro ai popoli Latini 
Ed ai Campani in maggior uopo; e a noi 
Quando in campagna ttscimmo ? Ha die narro ? 
Non elli assasúnaro e Gracoo e Fulvio 
E Druso, perché meno eranci awersi? 
Pur, ove a tanto Roma discendesse. 
I soci non udrem , s' anaD la paoe ? 

Soldati e mdti del Popolo 

t niii-tii M 



^2%,'' V,' t K :eiiDando della anm il primo HmsIhIo. 
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JUBAGIIIO 

Ció sofiyirei , s* anzi alle nostre 
Falangi la vittoria non scotesse 
Le palme del roman sangue fumanti? 
Ah ! perchë miro alcun bassar ia froule , 
Altri atteggiarsi a schernitor sorriso ? 
Spenti non fiiro i Consoli Rutilio 
E Porzio cogli esercili? E non cadde 
Attorneggiato Cepïon dai corpi 
De' suoi guerrieri ? E non yottar le spalle 
II Pretore Strabone e il Consoi tiiulio ? 
E Mario , M ario stesso non istette 
Sempre iu sulle (fifese? Or non bo vinto 
lo ? Lá Yolgete il guardo . 

SCBNA IX. 



TITOf AFRAIIIOf JVDACI&IOf POPOLO, Soldati , 

Sekiavi Eomani, Littoti. 



JUDACalO 

Ecco gli scbiavi 
Fatti testé da noi . V' ba fra I gregarii 
Nove centurïoni ed un tribuno . 

Al^pêantí del Popoh 
Oh ! quanti ! 

Soldati e móUi del Popoh 
Yiva Judacilio . 
Quasi tíMi del Popoh e i Soldati 

Yiva. 
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JU9AC1LI0 (1) 

Mille e miUe sarien , se tale illuso 
tradiior seguiva i miei comandi . 

Moltí 
ODeal 

Alctini 
Cbi é mai ! 

JUDAGILIO 

Lo imparerete in breve , 
Allor che al tribunal sia tratto il reo . 
Al proposto torniam.,' taccía lo sdegno . 
S' 10 son bastato ad espugnare il campo 
Maggior j meno potremo uniti ? lo fingc^ 
II contrario . Soltanto un picciol tempo 
Resister ne sia dato . I piú degli Umbri 
Avendo or pure i gravi ccppi infranti , 
Come si sosterrá contro Y Italia 
A luugo Roma quasi sola? Ed ove 
Non le mancasser giá soldali , avria 
Negli eserciti ammessi anco gli schiavi? 
Ë eomportato avrebbe che impunili 
A militar seguissero gli sgberri , 
Che le lor mani scellerar col sangue 
Del condotliero ? Ma che cerco io lunge 
Ragioni ? Essa ha creato cittadino 
Chiunque sin ad or fede le tenne . 
E oprerebbe cosi coolro all' orgoglio 
E air arte sua di regno , se non spinia 
Dalla necessitá ? 

(1) Appena che sooo passati glí schiavi Romani 
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Molti del Popolo 
No. 

iCDAGILIO 

Vinceremo 

Adunquc , se farem corta difesa : 
Ma faremla lunghissima . Síam dentro 
Cittá ch' é inespugnabile , ripiena 
Di macchine e alimenti : e manca forse 
Valore ? Voi , voi chiamo, o miei compagni , 
Voi , che testé dispergeste i nimici , 
Dite, se yaglion piú di noi? La vostra 
Vittoria sovraumana il grida al mondo . 
E se altri dal pugnar si rimanesse , 
Voi?... 

Tutíi i Soldati 
Pugnerem fino alla morte . 

Moltissimi del Popolo 

E noi . 

AFRANIO 

Oh I gioia ! 

JUDAGILIO 

Or di fratelli odo la voce . — 
£ benché intorno a noi li lenga il fato 
Sempre , uscirem con genitori c amici 
E mogli e figli , ed a fondar ne andremo 
Ove fia dato un' AscoU novella ; 
Chë non é posta no fra queste mura , 
Ma in noi , nelle virlú nostre : e dovunque 
Le porteremo , insiem con odio immenso 
Eterno pei Romani , Ascoli avremo . 
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Ma il destin ce ne vieti aneo V useita , 
Rifiuteremo aver la tomba sotto 
Le sue ruine ad allungare un poco 
La vita infame per comprata pace? 

AFRANIO 

Pria che pace vo' morte . 

TIXO 

Anch' io . 
Tutti i Soldati e moltissimi del Popolo 

Non pace. 

JUDAGILIO 

E saravvi un sl folle , il qual presuma 
Ctie miglior trattamento avrem noi , quando 
Ne terranno quai vinti , anzi quai schiavi ? 
£ benchê sol della memoria ( eb I Numi ! ) 

10 mi sgomenti , pur toccarne é forza ; 

Ché sfavillar lo sdegno , alii I non vi veggio . 
Contro gli avoli noslri il Consol Sofo 
Porto guerra : ei coprir col corpo morto 

11 loco , che avean preso in sul pugnare ; 
Ë pochi dei Romani ebber vittoria . 
Avvegnaché il Piceno ancor nudrisse 
Trecento mila prodi , essi alleanza 

A nimislá pr^osero . 
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SCENA X. 

tfmOLO, Soldnii, 

lUBACnlO 

Clie anSre 
Ch' ë questo ? Abbandonar la ma^oii Tostra 
Per turbar V assemblea ? 

GniLIA 

Qul Boi Teni»iDO 
Quaí cilladine , e non doiizelle ; ínnand 
Del Pretore e ÚA Popolo a giurare 
Non mai sposarci noi cogU empi e Tili , 
Che abborrono )a ífoerra . 

Sotdatí e mllissmi del P&poh 

VÍTB . 
JVDACIUO 

Accetto 
in nome della palría ii giurainento . 

ÍFHANIO 

E Don saí clie cosl dol tuo Ventidio 
Scrivi la morte? 

eniLii 
E ancor la mia ; né tremo . 

SCENA XI. 

TiTOi Ars&viOf siiDACii.tO| POPOLo, Soldati, LÍltOT 

KtiAClUO 

Fu sogno ? Ah ! no I Dunque in valor siam vinti 
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Noi da fancÍHlle? elerni Iddii! — Poniamo 

Di nuavo or mente a quei ladron det mondo . 

Dierci alleanza o scbiavitá ? Lo stato 

Piú che a metá ristrinsero e accorciaro; 

Cinque colonie vi condusser dmtro ; 

A mille trasportar gii abitatori 

Neila molle Gampania ; onde il Piceno 

Non rialzasse minaccioso il capo . 

Tentaron tdrci i bei genlil costumi , 

Acciocchë ogDun detl' angherie nefande 

Instupidilfl non si addesse , e a colpi 

Di bastone obbedisse . E pur noi forti 

Vitloriaoima Antioco , Mitrídate , 

Perseo, Filippo, Annibale e Giugurla , 

E quanto banno di mondo ; e ad essi offrinimo . 

Quale ci dier merce ; quale ? 

Alcuni dei Soldali e del Popolo 



Si , ce la diero . 

Uno del Popolo 
E quale? 

JHDACILIO 

Lo sohernire 
L' inchiesta mossa per avere i drítti 
Dolla ciltá che conservam'mo noi , 

he noi salyammo ed aggrandimmo noi. 

. chi dei nostri per 1' infame Roma 

'on perdê alcun de' suoi piii cari in campo ? 

. qucsto dir, padrii fratelli e flglí, 
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Miró turbarsi il vostro volto . Ed io — 

Or, se noi Giove liberó, scerremo 

Di peggior servitú lo strazio ? Noi , 

Cbe primieri col sangue suggellammo 

L' odio furente ? E noi siam da que' grandi , 

Che reserci signor di tanto impero ? 

Oh I le lor ossa che dattorno posano 

Si agitan truculente ! Ah ! padri invitti , 

Sensi degni di voi spirate deutro 

Ai petti de' nepoti ; e, se si stanno 

Lenti e ozíosi, a scuotere la loro 

Turpe viltá , su spezzate le tombe , 

E terribili spettri uscite , uscite . 

E voi , ombre dilette , ah ! sospendete 

Di passare lo Stige , e ritornate 

Indietro per raccenderli , gittando 

SuIIe lor facce a piene mani il sangue 

Or or versato per la patria ( oh ! patria ! ) ; 

£d ai figli degeneri griddte , 

Che colla falsa pace diverranno , 

Fatti ludibrio anoor alle donzelle , , 

Schiavi, giumenti e peggio; e coUa giusta 

Guerra ci manterrem lilíeri eroi . 

Ancaria , almen tu a guerra accendi — 

AFAANIO E TITO 

Guerra 
TmUÍ 
Guerra , guerra . 

JUDAGIUO 

Ne appella quel Romano . 



r>2 JUDACILIO 

SCENA XII. 

AFSAVIO, ntIMCIl.IOt POPCM.0, Soldali, tittOTÍ . 
IFRANIO 

te beato , Judacilío 1 Qnesto 
Ë tríoDfo , clie ogn' attro eccede . 

JHDACILIO 

lo íbra 
Piíi degli Iddii beato , ove reslasse 
Aseoli vincitor . 

SCENA XIII. 



JIIItACILIO 

La scelta ndisli? 

POIIPEO 

La udii : ma io breve non saranno V ombre 
Di Serrilio e Fonteio inTendicale . 

JintACILIO 

meglio di' quelle de' nostrí. Intanto 
A Slrabone ríporía il tuo messaggio . 
Addio. 

POWEO 

Men ríedo d' alto amor compreao 
:ua grandezza. Addio. 
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JUDAGILIO (1) 

Tu r accompagna . 

AFRANIO 

Noi riQnoYÍam noi lutti il giuramento 
Per la patria di Tincere o morire . 

Tulti 
Si , vincere o morire . 

APRANIO (2) 

prodi , il suono 
Delle trombe ci chiama alla vittoria . 

POHPEO 

Od alla rotta . 

JUDAGILIO 

Ye' clie orgoglio 

POHPEO 

Roma 

AFRANIO 

Fra sue mura n' aspetti . 

POMPEO 

Oh si! .. . 

lUDAGIUO 

Va\ 

POMPEO 

StoIUI 

(1) A Tito. 

(2) UdeDdosi lo squillar delle trombe. 



PINB DBLL^ATTO TBBZa 



ATTO QUARTO. 

SCENA I. 

JODACIUOi TITOi Littori. 
JDDAGILIO 

Tito , a pro della patria imprenderesti 
Tutto ? 

TITO 

E lo chiedi ame?... 

JUDAGILIO 

Tutto ? 

TITO 

S' ancora 
Qui a piedi miei s' aprisse la voragine , 
Che mena ove Pluton crucia in eterno 

I traditori della patria , e avessi 

Giíi per essa a gittarmi , oh ! se il farei ! 
Sono Ascolano e íiglio tuo . 

JUDAGILIO 

Comanda 
EUa prova maggior. 

TITO 

Qual sia ti giuro 

JUDAGILIO 

II giuri ? 

TITO 

Per la patria . 



^ 
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JDDACniO 

TITO 

Cbiunque . 

JCD&CILIO 

He ? Bispoudi . 

TITO 

Te I soslegDo 

Ah ! pria mi sveoerei ! 

JUDACILIO 

Se a cid si unísse 
La sua salvezza? 

TITO 

Sl ; ma poi col braudo 




JITDACILIO 

£ avresU core abbaudonarla 
Nel periglio maggior ? Palm diletta , 
Che in don ci diede il vivere , e (^e tanto 
A noi cosla il serbarla ? 

TITO 

Ob! no, fiu cb'io — 
Mi logli a tal dubbiezza, cbe sorpassa 
Ogni tormento . lo non per te .' . . . Ma tremo 

JVDACIUO 

^hë lice in le por lutta fidanza, 
tcolta . Allor che fía dannato a morte 
idio 

TITO 

Oh! Numí ! E Y hai per cerlo avanli 
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Al giudicato? 



JUBACILIO 

Oh ! ciel , cosi non fosse ! 

TITO 

E non potresti ? . . . 

JUDAGILIO 

lo nuUa . 

TITO 

Ah! 

JUBAGILIO 

Prenderai 
Uno stuol de' guerrier con noi venuti , 
E farai nella Piazza Scellerata 
Eseguir la sentenza . 

TITO 

E non m' uccidi ? 

JUDAGILIO 

La palria il vuol . 

TITO 

Difettano a lei forse 
Carnefici , ché a pascersi nel sangue 
D' alcuno , benché reo , sceglier si deggia 
Un amico? E a qual fíne usar cotanta 
Crudellade ? 

JUDACaiO 

Lo impera ( e invan men dolgo ) 
Necessitá . 

TITO 

Come ? 



JUDACtliO 

Piú aggrada a moUi 
I)i pace inglorïosa, ma secura , 
L' obbrobrio, clie l' onor d' incerta guerra . 
Ë assai valse a svegliar (ate dis'io 
11 parlar di Pompeo; percii fu'l grido 
Ouasi comune del voler la pace . 
Anzi vi sÓH ( mel credi ) anime felle , 
Cui lalenta il Roman dominio: e queste, 
Mentre al supplizio s' addurrk Vcntidio , ^ 

Polrlan tumultuare E poi si copra 

D' un velo il resto . Ma se tu , che amato 
Set cotanto , v' andrai, si rimarranno 
Oueti , dei prodi obbediranno all' aste . 

ItTO 

Oli ! possíbil non is che alcun tradisca 
I<a patria sua pcr una Roma ! 

JUDACILiO 

Figlio , 
Ancor sei nuovo peregrin del mondo . 
Non v' ha governo, che per lucro ed uso ■ 
Manchi di parteggianli . 

riTO 

Accenna dove 
Ki sono : io voglio, s' anco in mezzo al centro 
■""'la terra si stessero celati , 

ndervi, e immcrger nei lor petti íl ferro 
to. 

JTDACIUO 

La brama impazíente afTrena . 
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NuUo a falti il palesa ( e impunemenle 

Lo potria ? ) ; ma il pensier dai yoHí ai^iare: 

E a chi coD occhio indagator G legge 

Mostrano chiaro quel ch' é scrilto in caore ; 

E , mentre a voglia di scallrito ingegno 

Le parole mentiscono soYente , 

Mentir non ponno i volti . E oh ! quali e qoanti 

Testë ne vidi ! Ne fremetti e tacqui . 

Yuolci prudenza . A questi dubbi aggiugni 

Ghe un Romano , un Pompeo , mal di Yentídio 

Scolpó il silenzio pauroso arcano ; 

E '1 costui genitore a pro d' Italia 

Lungi or combatte; e che ha parenti arditi 

E vizíosi , perché ricchi e molti . 

E le sventure alla pietade altrui 

Raccomandano i rei , piú quelle assai 

D' uu bel giovine , e buono e valoroso . 

TITO 

Oh ! nuovo strazio ! 

JUBAGILIO 

II popolo si accalca , 

E i Giudicí si appressano Mi sei 

Figlio ? 

TITO 

Padre ! . . . 

JUDAGILIO 

non darmi piú tal nome , 
rafíerma il tuo gíuro . 

TITO 

lo si . 



70 JUDÁCILIO 

JUDAGHIO 

Littori , 
Quá YenMo adducete . E tu quá Giulia 
Rattamente ne meDa . — patria mia , 
No , non cadrai , s' alme si grandi stanno 
A tua difesa . 

SCENA II. 

JTOACiUOf GiCDici, POPOLo, Soldati , Littori. 

* 

JUDAGILIO 

Giudici ; v' aduna 
Gravissima cagione , o ctié guardiate 
II maleficio o il malfattor . Tra poco ^ 
Verranno i testimoni e il reo . 

Un Popolano 

Chi mai ? 

SCENA 111. 

▼EHTIDIOf JVDACniIOf GIUDICI, POPOLO, Soldati , LitíOTÍ 

JUDAGILIO 

Eccolo . 

Un Soldato 
Esser non puó . 

JUDAGILIO 

81 , é desso . 
Parecchi del Popolo 

Oh ! cielo ! 



ATTO IV. 71 



Un aJtro Soldaío 
Sará cerlo calunnia . 

Un Popolano 
E che commise? 

SCENA iV. 



TITOf OIUUAf ▼EHTIDIOf JUDACIUO f GIDDICI, 

POPOLO, Soldati, Littori. 



JUDACaiO 

Fatevi innanzi , Tito e Giulia . 

Un Popolano 
Come, 
La fidanzata? 

Un altro Popolano 
Pur r amico I . . . 

* 

JUDAGILIO 

Tanto 
Men del realo dubitar potrete . 

SCENA V. 



AFRARIOf TITOý OIUIiIAf ▼EHTIDIO f JVDACIIiIO f 

GiDDici, POPOLO, Soldali, Littori. 



JUDAGILIO 

Or che son giunti i testimoni tutti , 
Popolo , m' odi . — Giudicï , mandai 
Per Afranio a Ventidio impero.espresso , 



72 JUUACiLIO 

Ch' uscisse ad assaltar 1' alloggÍamcDto 
Maggior da un la(o , mentre ch' io dall' altro 
Fatlo il medesmo avrei ; ma obbedïenza 
£i ricusommi : ond' lia per giusta e antica 
Legge a morir . — Dï' , Giulia . 

Ohimó ! . . . 

JUDiCILIO 

Favella : 
Non m' irrilar . 

ClULIl 

L' ordine ch" ebbe udii . 

JUDACILIO 

Ma?... 

GlDLIi 

Non seguiUo . 

JQDACILIO 

Ti'to. 

TITO 

lo lo copremao . 

.4FR.\NI0 

lo portalor ne fui . 

JUDiClLIO 

Le Itie discolpe 
Narra or, Ventidio. 

VEMTIDIO 

Ei furon veritieri : 
per salvar la patria il feí . 

Prímo Giudice 

Dispiega 



ATTO lY. 7S 

Le ragíOD, che tí mosséro. 

VENTIDIO 

Credetti 
Un vano sforzo il penetrar con vinte 
£ scarse truppe entro ai ripari; ed anco 
Temei ch' enlrasse qul V oste nímica, 
Mescolata con noi, giá vóltí io fuga 
Dall' inutile assalto . Aveva inollre 
D' oprar cosi molivi assai piú saldi , 
Cui palesar non debbo . 

Primo Gwdice 
E cbe ti láeta 
Palesare un segreto , onde la tua 
Vita dipende? 

VENTIDIO 

U mio dovere . 

Primo Giudice 
Étale 
Ch' anco per lui poni la vita? 

VENTIDIO 

Al certo . 
Secondo Giudice 
La sua confessïon forse potrebbe 
Importare alla pubblica salute . 

Terzo Giudice 
Peró vorrei che il mal oelato vero 
Disvelar gli facessero i tormenti . 

Altri Giudici 
Non sará mai . 



Tl JDD&CILIO 

Soláatí 
No. 
Parecchi del Popoh 
No. 
Terzo Giudiee 
Pure i suoi dublui 

JDDACILIO 

TralteresU da scbiavo un Ascolano? 

TENIIDIO 

E parlerei, se taccíono gli scÍiiaTÍ? 
Ma Ti giuro per tutti i Dei celesti 
Cbe il mio lacer nessua delítto amiDanta. 
Son misero e ioDocente. £ ii dico solo 
PerGh& fedele al pairïo ciel m'abbiale: 
Non ch' io voglia schivar con prieghi vili 
Ë scuse menzognere il fato estremo. 
Bene atteslar rai poooo e Tito e C^ulia 

E Judacilio e Afranio 

Giniu 
Ohl si, vel gíuro; 
A me afrermollo. 

TITO 

£d ancbe a me. 

JDDAGILIO 

Ne íl tacque 
le, ad Afranio: che perdi? 
Un Popolano 

V erroro 
egnodi perdon. 



ATTO IV. 75 

Moltí del Popolo e dei Scidati 
Si. 

JUDACILIO 

CitladiDi ! 
Nei giudizi si danDano i peDSierí 
i fatti? 

Alcuni Popohni 
Ifatti. 

JUDÁGILIO 

Ché ÍDdagar poDsieri 
É studio da tiraDDi : e chi potrebbe 
EDtrar Dell' alme per saperli? Aduoque 
A lui, che per faDtastico taleoio 
Del militare ODor firaDse i decreti, 
Si dee la morte. E voi lo assolveresle? 
E iD si graDd' uopo? Oode aecrescesse colpe 
I/ impuDitade ? 

Un Popolano 

Oná' ei facesse emcDda 
CoD Duov' opre 

JUDACILIO 

E igDorate che per queslo 
Ne attoruiaDo i RomaDi? E se obbedia 
TerniiData sarebbe ora la guerra? 

Prímo Giudice 
sciagura ! 

JUDAGILIO 

Poiché s' apre il ior cuore 
Á pietá ÍDtempestiva, a voi s' aspetta 
II prowedere, o Giudici, al periglio 



7e JUDACILIO 

Della patria . Su yoí tien gli occhi il mondo . 

£ gli mostrate che m ciBá la legge 

Non men trionfa, che il yalor nel campo . 

Né si vergogni di deporre il volo 

Palese clii magnanimo si sente . 

Non consentite, o Dei, che getti alcuno, 

Per favorir colui , dentro dell' urna 

L' obbrobrio della patria e il suo. — Yedeste? 

Unanimi il dannaro a morte . 

VENimiO 

Lieto 

10 vo , se sperar posso che la rabbia 
Del destino si sazi in bersi lutto 

11 mio sangue innocente. Deh! scordate 
Questa fra V opre mie , se pur pietade 
Non vi ragiona che la fei pel meglio . 

E lo gíuro di nuovo, or che mi appresso 
A comparire avanti da Miaosse 
Inesorabil . 

GIULIA 



Padre! 



HJDAGILIO 

Afranio 

GICLIA 

^so! 

JUDAGILIO 



L' accompagna . 



cmiA 
Con quel?. . . Non soffriroUo . 



ATTO IV. 77 



JUDAGILIO 

Rispetta ed ama in lul del prisco onorc 
Un vindice , un eroe . 

6IULIA 

Prima ud Romano . 
SGENA VI. 



TITO9 VEHTDIOy JUDACIUOy 611JD1C1, POPOLO, 

Soldati, Littori. 



JUDAGILIO 

Sacerdoti di Temi , io v' accomiato 



SCENA VII. 



TITOi VEHTIDIOf J1IDAC»I.I0 9 POPOLO, 

Soldati, Littoti. 



JUDAGILIO 

Se il duce conlro ti parló, si duole, 
Sebbeue indarno , delle lue sventure 
Judadlio. Vien quá, vien quá, Ventidio: 
E questo amplesso tel dimostrí . 

VENTIDIO 

padre , 
Se per \ ultima volta a me concedi 
Gbe tal nome io ti dia , piú e piú ti ammiro 
Per la condanna mia. — Gran Re dei Numi , 
Air Italia conserva un tanto eroe — 



JUDACILIO 

Littor, soldati, agli ordiní di Tilo 
Ubbidíle. 

SCENA VIII. 

titOt TEiiTiBio, popoLO, Soldali, LÍIIOTÍ. 

TITO 

Ventidio mio diletto, 
A che la palria mi coslringe, il vedi? 
Deggio .... 

TENTIDIO 

Cbe? 

TITO 

Addurti 

vEmiwo 
Come! 
Tiro 

Un ginramento 
M' obbliga al padre — 

TEKHDIO 

Oh! — Non mi spiace morle, 
**"= "'ie tu mi vi meni ; anzi m' é dolce 
mi ci accompagDi . Ah ! percbê mai 
be la Tila mi salvasti in quclla 
ia, non me la togli? Oh ! quanto meglio 
on mt salvassil Allor mor'ia 
>so, ora infame. 



ATTO IV. 79 

mo 
Ah! no, mio caro. 
E almeno non yedrai la patrïa serva 

VKNTIDIO 

Ghe dici mai? Fincbé tuo padre vive, 
Non v' ë a temere. Ma sia pur, crudele ! 
Perché a me non tacerlo? Negli Elisi 
Sceso sarei piú lieto . 

Trro 
ONumi! 

VENTIIMO 

Dimmi, 
Tito mio: ricorderai l'amico? 

TITO 

Come di te non ricordarmi? Ab! 

VENTIDIO 

Spesso? 

TITO 

Sempre , presente mi sarai per sempre . 
Ah ! non straziarmi tanto I 

VENTIDIO 

E di me Giulia 
Rammenterassi? Oh ! s\ , lo spero! E quando , 
Giulia, a me penserai? . . . Misera! . . . Eppure 
lo muoio volentier , ché lascio in vita 
Yoi due , sicuro che neir alme vostre 
Oitre la tomba viveró . Membrando 
Questo , di non morir quasi mi sembra . 
lo , non temer , li avró davanti agli occhi 
Sempre , quale t'ho in cuore . E alior che i brevi 



Sonni dal capo sctioterai , se un' aura 
II pctfo luo molcerá lieve lieve , 
Stringila colle braccia, o araico , e millc 
Raci in lei figgi , perché quella fia 
h' otnbra del luo diletto . Ebbro di gioia 
Alla mia sede lorneró . 

TITO 

Dov' io 
M'aggirero, cbe la tua dolce imago 
Non mi si pari innanle? In casa, dovc 
Ci beavamo negli studi? In campo, 
Dove iiisiem pugnavamo ? . . . E quando scorrere 
Per l'ossa il gelo io sentiro di morte, 
Acquelerommí, sclamando : Tamico 
Raggiungeró , rabbracceró ; ché tardi , 
mortc, tanto? 

VERTIDIO 

Ah ! quale smisurato 
Dolore ë maí lasciare e patria e amieo 

E sposa Dio I questo mí uccide — E fors 

Abborrito saró. 

TITO 

Come abborrito ? 
E da chi mai , se te rigore estremo 

'■ " ? 

VENTIDIO 

Taci, ch' or il dirlo puote 
odio il padre tuo, ch' ë spada 
ella palria. E quando fia 
er r amor cbe mí hai , 1' alTanna 



ATTO IV. 81 

Confortar Y innocenza mia , che giaC'C 
Del colpo , che le dié sventura . — A Giulia , 
Per cui viveva , ( e per lasciarla duolmi 
Solo il morir ; ) di' ch' io Y amo, e amerolla 

Sempre qual Dea scesa dai cieli ; e dille 

Ma prima per^uadila che sono 
Infelice e innocente . 

TITO 

£ non vergogni 
Con tal dubbio adonlar chi agognerebbe 
CoIIa sua vita ricomprar la tua ? 
E pur tutto che vuoi faró . Ma altrui 
lo dar conforlo? lo, che per me ne ho d' uopo! 
Soffrir la vita ho fermo , insin ch' e' giovi 
La patria : indi sciorró dal mortal lacdo 
Lo spirto impazïente a riunirsi 
Teco in eterno . 

VENTIDIO 

Ah! se pel duol ricusi 
Vivere, almen vivi al tuo padre e al mio — 
padre , piú d'ogn'altro infortunato ! 
Ah ! tu non sai quale sciagura pende 
Sul tuo capo ! Gli sii qual figlio , ch' ei 
Per la mia morte orbo riman di figli. 
OndMo comporteró lieto il ritardo 
Del venir tuo . Deh ! fa' che il padre ignori 
Tutto , finché vinca la patria : forse 
Ció della vita nol fara sdegnoso . 
Avria gioito di mia morte in guerra ; 
Ma percosso da scure . . . Ah ! padre invitlo , 



8:2 JUDACILIO 

II saper di cruciarti é al cuore un stile , 

Che tutlo il passa — DV : viver vonrai , 

Tito, al mio padre? mel prometti? il giuri? 
Deir ultimo favore, clie ti chiede 
Non frodare 1' amico 

TITO 

Tutto , tutto 
Faró , tel giuro . 

VENTIDIO 

Amico , UDico al mondo , 
Priegoti che ia patria ognor difenda . — 

Oh ! patria! ... — Addio Non rivedremci in terra 

Piú mai, mai piii. 

Un Popolano 
Salviamlo . 

TITO 

Oh!... 

VENTIDIO 

Tito mio , 
Andiam, voliam; fa' che innocente io spiri. 
Ahi ! se si ribellassero ! . . . 

TITO 

T' avvii 
Di me piú baldo (e come il puoi?) : ti seguo. 

Molti del Popolo 
Non dee morir . 

TITO 

Guardie , ai lor petti fate 
Argin di vostre picche . 



ATTO IV. 8.1 

Molti del Popoh 
A forza 

VENTIDIO 

infamia! 
Tradir la palria per un reo . 

Lo stesso Popolano 
Non sei 

VENTIDIO 

II decreto che i Giudici fermaro 
Ardireste di rompere voi privi 
D'autoritate? 

// medesmo Popolano 
A noi la dá giustizia . 
AUro Popolano 
E per lei pugnerem non meno contro 
Ai Romani , che ai nostri . 

VENTIDIO 

v' arrestate , 
qui svenar mi fo . Deh ! che al supplizio 
Corra, lasciate. 

Moltissimi del Popola 

No. 

VENTIDIO 

Yiver non debbo : 
E se il bramassi , vivere vorrei 
Con tradilori? 

Lo stessb Popolana 
Traditori appelli 
Noi che cerchiam di liberarti 2 



81 JCnACILIO 

TENTIDIO 

Voi 
Mi toglierestc quel che m' é piíi caro 
Dclla vila. la fania. E non cessate? — 
M'uccidi, Tilo: ció la patria ínipera. 

TITO 

Ritraelevi , o pur gl' imraergo it brando 

TENTIDIO 

Su, lo immergi. Non vo' ehe s'appresenti 
Un' orribil Iragedia per diporto 
Dei Romani. Fcriscimi, ferisci. 

TITO 

Tua forza sovraumana invidto. E oh! quanlo 
Ha pfirlo giovaraento! Ve', ve'come 
Si rilraggono 

VENTIDIO 

Ai Dei sia lode. — Amico, 
Diviiio amico, ah! . - . — Ciltadini miei, 
Compagni atle viUorie, io v'accomando 
Ascoli : inverso lei mostrate ardento 

La carita , ch' ora mostrale Addio . 

Fate che presto negli Elisi ascolli 
Salva la patria e debetlata Roma . 

SCENA IX. 



ATTO lY. 85 

YENTIDIO 

ODio!...Tiío.... 

61UI.IA 

Alffien voglio 

YWïmo 

A tanto 
Non reggo .... 

TITO (1) 
Y 3 .... 

GIULIÁ 

L' ultima volta .... 

VENTIDIO 

GiuUa! 
M' ama Indivisi un di 

AFRANIO 

Ferma 

6IULIA 

Pavenla 

VENTIDIO 

Afranio , abbi pietá ! . . . 

TITO 

La invola 

OIBLIA (2) 

Indarno 



(1) Confuso e inqaieto a Giulia, che fariosa non gli bada 
panto. 

(2) Giulia brigasí di tatta forza di rimaovere gli ostacolí, 
interposti da Afranio, percbé non dia in ismanie orribiH: ma 
ella sforzandosi a svincolarsi da lai, sviene; ed ei la regge. 



TEMTI&10 

Alii!...(l) 

TltO 

La soccorri 

TENTlnlO 

In me voigete i ferri; 

In me que' fcrri (2) Ë non si muove alcuno ? . . 

lo , io Crudeli ! ra' impedile (3) ftirie , 

L'abisso aprile; io tí discendo. — (í) Giulia. 



(1) Urlando rtibbiosamente. 

(2) Qnasi ruori di senno. 

(3) A Tilo ed agli atlri , che si studiaao di por rreno alla 
iia disperala voglia di ucciderBÍ. 

(4) Dnpo aver infuriato, si muoTc per andare at suppliiio: 
la lornaodo a volgere glí occhi verso Giulia, 8) copre il Tolto 
}n le maoi, e reata come istupidilo. 



E dell' atto qcahto . 



ATTO QUINTO. 

S C E N A I. 

aiUUAi A7RAMIO- 

6IIH.U 

lo spiro ancor ; mentre la scure infame 
Pende forse in sul coUo , e giá giá piomba . . . 
Ah ! fermate ! Ë innocente 

AFRAIYIO 

Eilsai? 

GIULU 

Në fuggi 
Dal mio cospetto , o de' tormenti miei 
Esecrabil cagion? 

AFRANIO 

Ch'iorabbandoni? 
SCENA II. 

JUOACIIiIOy OIVI>IAy Ar&AHIO. 

JUDAGILIO 

Giulia ! . . . 

GIULIA 

Ah ! padre ! 

JUDACILIO 

Orqui?... 



^ 



«8 JUDACIUO 

AFBANIO 

Lo volle, c cadclc 
Faor dei sensi. 

JDDAGILIO 

E cotanlo íl duol li vÍDse? 

OIULIA 

Perdona ; il corpo fral cedé , non l' alma , 
Cbe mille volte alla palria adorala 
Riofirirebbe ii sacriflzio istesso . 

JUDACIUO 

Appo del tuo perde il viril coraggio . 
Rendili alta magion ; cbó al ragunato 
Popolo io debbo favellar di quanto' 
Importa alla difesa . Ivi per poco 
DimorerwDO insiem . 

fltCLU 

Come per poco 
Haidetto? 

JUnAGILIO 

Si ; ché a procurar novelli 
Aiuli andrA , quando la notte a bruno 
Si veslirá. — Pel noto varco, o Afranio, 
Usciro teco. 

AFHANIO 

Ove mi chíami , io seguo 
, quale voce della patria . 

GIULU 

£ a tanlo 
porrassi quei solo, in cui s'appo^a 
Italo ardir? 



ATTO V. 

Necessilá mi spiiige . 

«ItlLU 

Ë m' abbandom a^ena gíitQlo? e in forse 
Del disperato vívbt mio? qul? sola ? 

JDVACILtO 

Rimarrá Tito a sostener persooa 
I)í duce. 

eiDLIA 

Padre, io ti sará compagna: 
Né tio cosl molli membra, che non basti 
Ad imbraccíar lo scudo, e detl' usbergo 
Cingere íl busto. Cosl abnen morrei 
Non Tilmente di duol . 

nn>icn.io 
Betoso il t«mpo 
Lo alleg^erá 

GmLU 

Neppuria Korle. 

JUDiCILIO 

Or pingi 
I futurï trionR in roente: e un gíorno 
Hembrar U giovi die ne fu gran parte 
n lao coraggio. 

GIVLIA 

Ah!... 

JÏÏDACILIO 

Figlia, oh! se vedessi 
L' aníma mia! Da qual procdla orribíle 
Di pensíeri sossopra ê volla! lo d' uopo 



Ho di consigli o di coDforli; io sotlo 

II grave peso del Gomune incarco 

Gili presso a incanulíre, ed indurato 

Da conlinue svenlure. Ah! un cuore ho anch" io! 

Vedo in periglio estremo i ciltadini, 

Spingo al supplizio il genero , addoloro 

Allameiile la figlia, e lascio quanto 

Ho caro, scíirlo da debile speme 

Ma la patria é in tne tullo. iDtendí? 

filOLU 

morte — 



JDD&CmO, AniANIO • 

JUDiCILIO 

Misera Giulia in ver . 

ArRANIO 

No, nol fu mai 
Clii 'I pelto armó d' ogni virtii . Colei 
Tue gíorie accresce-, ché Minerva sembra 
Se svolge il senno favellando, e Ancaria 
Se mostra il viso allegrator dell' alme. 

JDDACaiO 

I'aver Sgli, e figli tali, un giorno 
'endea soavissima la vila, 
or I'attosca. 

AFRAMIO 

Ob ! torneraD que' tempi ! . . 



ÁTTO V. 91 

JUDAGILIO 

Nol dispero; abbenché ie sorti ii fato 
Tragga dair urna cli' agita fortuna 
In grembo all' avvenir . Ma in onla loro 
Facciam noi quanlo a' pii guerrier s' aspetta . 
Giove daranne aita . — lo non ti eiessi 
Del presidio a rettor, perch' Iio temenza 
Del tuo sopercliio ardore. 

AFRANIO 

lo ( nê io ascondo ) , 
Impazíente, infaticabil, fiero, 
Trasfondere vorrei mio foco in tutti : 
Quindi a sdegnarmi faciie trascorro . 

JUDAGILIO 

E ad irritar piú faciie . 

^ AFRANIO 

Tiioda 
Deiia sceita di Tito. lo nell' aperto, 
Píú che nei chiuso, mostrerommi degno 
Dei gran nome che porto : e ho fermo in core 
Di far tai prova, che ia patria vinca 
E sia mio padre vendicato . 

JUDAGILIO 

Insieme 
Farem 1' uitime prove: e, se i Ceiesti 
Vogiion che Roma tiranneggi ii mondo , 
Cadremo aimen con desïosi iumi 
La palria conlempiando , e ie ofifriremo 
Grande oiocausto di nemici . 




n jDSÁCiuo 

Quale 
Suon di voá confwe mi percuote! 

mpACILIO 

11 popol rediri — 

jjruHio 
Parml un tumullo 

JUDACa» 

Ben did. Amico, va, Tola, mi reca 
NoveUa.oDdeprDVTfiggía... — Oh!ciel,che orrendo 
Dubblo 1' alma dilanial Ë giuido il giorno — 

8CENA IV. 

VBSIO, JVDACIUO, PDKO.*. 

Parecchi del Popok 
Aiuto. 

Poehi del PoptM 
AH'arnú. 

Vn Vecchio 
Opatría! 

Atlri del Popolo 

All' armi, all'armi. 

JUSACIUO 

" 'o, rimani? 

Tmo - 
Senza un ^rol E vuoi 
qual bruto mi sgozzioo i Romani? 
Mr morir da prode e non inulto. 



ATTO V. 93 

JUDAGILIO 

Numi ! Nuini ! a che mi riserbaste ? . . . 

SCENA V. 

QUINtlLLO , jniOACIUO 9 POPOLO . 

JCDAGILIO 

Qíiintillo , arresta il passo . 

QUINTILLO 

Ah ! mi consenti 
Correre a' miei , ché s' armino : sou io 
Ancor fanciullo ; ma sapró 

JUDAGILIO 

Che accadde ? 
QumriLLO 
Alla colonna i littori avyinceano 
Quel traditor . — Surse tumulto . — Alcuni 

Volevanlo salvar altri alla morte — 

Tito pugnando sforzavasi É stato 

Ucciso insieme a tutti — I parteggianti 

(Ah!) dei Romani hanno aperte ie porte — 

Deh! fammi ir via .... — Fremo — Giungon .... Li vedi? 

SCENA VI. 

JVDACISIOi POPOLO. 
JUDAGILIO 

lo non piango il mio Tito , che sottratto 
S' é magnanimamenle a servitude ; 




Ma queHla patria , Giulia , i cittadini — 

Qual furor ! Ecco gli odïosi ceffi 

Ah! come veugoii baldi ! . . . E fra catene 
Strascinan colle fronli basse Oio ! 

SCENA VII. 



POHPEO 

Si cessi dagli ollraggi . 

JUDACILIO 

figUo ! vivi ? 

TITO 

Un bel morir vietommi il fato ioiquo . 

JCDAG1L10 

Nê cangiar lo potesti ? 

TiTO 

Air improvvisp 
Siamo intorno assaliti dai Romani, 
Celati sotto il vel del tradimento, 
E dagli ... ( ÍD gola cliiudemi l' orrorc 
II nome ) Quelli cUe con doí menaramo 
FeroD , tagliano , uccidom) , ed alfloe 
Nullo rimane . lo ruoto a cercUio il brando 

dei traditor , cercando solo 

ta e morle : i prodi a terra cadono , 

imi fuggono precipiti . 

ntre or qui or i^ tutto col ferro 
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Ai scellerati m' abbandono , íl piede 
Id 8u1 terreno lubrico mi sdrucciola : 
E prima cfa' Ío risorga, inoatenato 
Mi Irovo . 

JUDACIUO 

E Afranio?... 

AFRANIO 

Ahl Judacilio ! II sangue , 
Ghe piove ancor dalle mie piaghe , dica 
Se prezzo morte. Ob! almen morir potessi! 
Giacchë mí ë tolto il vendicarmi. 

SCENA VIII. 



roroi.0 , Soldati Romani, Schiavi. 
APRANIO 

^ Ah! infame! 

Traditor empio della patria . 

TENTIDIO 

lo giuro 
Ai celesti e terreni Iddii cho sono 
Inaocente ; e gli allrui sospetti íniqui 
Con alta emeoda spegneró. 

ArRANIO 

Pompeo , 
Vero Romano sei, cfae, a fame insulto 
E a crescer onta , moni avanti a noi 
Que! cho schiavi ci rese . 
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POIIPEO 

Eí non é reo . 

AntlNIO 

Forse perchë ti tíen 1' antica fede ? 
Ma il guiderdoD preslo ne avrá. 

lODACILIO 

No : viva 
Vita orríbiie piu di mille morti; 
Sua degna pena ; rímirando il frntlo 
Di sue laid' opre, iQ servilíi la palria 

VENTIDIO 

Oli! se schiuder potessi il labbro ! . . . 

rOMPGO 

Roma. 
Usala al)a cleiaema , aocift cbe in voi 
Non puniscangi quei cbe le serbaro 
Fodeltá , vi perdona : e voi dichiara 
Liberi tutti e amici suoi, qual foste 
Pria della guerra . Essa i1 valor piceno 
Ha in grande slima , e sopra ogni altro quello 
Di Jndacilio . 

niDiCILIO 

E quale scelleranza 
Ho io commessa, cbe la stima sua 
Mcritar deggia? 

POHPEO 

Tanlo ci odii ? 

JDDACILIO 

Quanfo 
si esleode imma^oar Demmeoo 



ATTO T. 97 

Lo puoi . 

POMPEO 

Në il miDuisce un grato affetto 
D' avervi conservata e vita e . . . ? 

JUDAGILIO 

Questo 
É il vero don del masnadier , cui sembra 
Reso aver benefizio al passeggiero , 
Allor clie Y alma non glí tolse . E credi 
Tu ch' io meno desiri onesta morte , 
Che vita , falta obbrobríosa , quando 
La ci lasciate a sprezzo ? 

POMPEO 

lo no , nol credo ; 
Ma vo' darti d' amor prova piii certa . — 
Guardie , sciogliete i ferrei lacci a tutti (1) . 

AFRANIO (2) 

Oh ! contento ! Cosi morró .... 

POMPRO 

Ti ferma . 
Chefai? 

AFRANIO 

Mi togli tanto nobil guisa 
Di morte : eccone un' allra (3) . 



(1) I Romani levaDO ïe cateae agli Ascolani tesié fatti pri- 
giooieri . 

(2) Togiie rapidissimamente la spada per fertrsi ad ua sol- 
dato che gli ha disciolte le catene; ma altri gliela levano di mano. 

(3) Squarcia le bende, che fasciano le sue ferite ; ma glie lo 
impediscono . 



JDDÁCIUO 



Qual follia ! — 
Soldali , il cuslodite ; onde se slesso 
Finir non possa. — Ma perchê sl fero, 
Perché? 

AFRANIO 

Viver non posso a toí seggello. 

POHPEO 

Ebben, va' pur dove U aggrada . 

AFRANIO 

Al campo 
Dei Sannili, implacabili awersari . 

PfWPEO 

E lor sla conlro 1' implacabil Silla , 
Che a voslro danuo stringe in pugno íl crine 
Della fortuna ovunque: e in man di lui 
Venulo, indarno cercherai Pompeo. 

AFRANIO 

nostra gloria , a cotal patto in vita 
Rimani, e in un con Tito andrem 

JDDACILIO 

Nol posso , 
Nê 'I deggio senza patria . lo da fanciullo 
Sin ad or vagheg^ai della ríscossa 
L' occasïon, che del futuro in seno 
""'■' në sorgerá fin che I' aratro 

issi ove gi^ fu Roma superba . 

mi fia la morte (1) . 

Si rerisce monalmenlc nel peUo. 
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TITO 

Ahil padre! 

YENTIDIO 

Oh! cdpo! 
Oh! mia sventura! 

ÁFRANIQ 

Ecco Irionfa appieno 
La tiranna d' Italia . 

POMPEO 

Ab ! m' bai rapito 
II piú bel vanto della mia Tittoria ! 

JUDAGILIO 

Bella Yittoria in Yero un tradimento ! 

SCENA ULTIMA. 

OIUUAf ▼CHTIDlOf PO»EOf AnULMIOf TITO. 

JUOACiuOf POPOLO, Soldati Momani, Ascolani. 

GIULÏA (1) 

Judacilio dov' é? 

JUDAGILIO 

Libero in hreve 

GIULIA 

Ah! che mai festil Ohimé! — No: bene oprasti. 
Quale altro modo a infrangere ne avanza 
II ferreo giogo dei Roman? Tu muori, 
E del reo scempio la cagion qui stassi 
Per fiinestarci? . . . 



(1) Meotre é condotta dai soldatí incateoata . . 

8 
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IW lUDACIUO 

TEHIIDIO 

Non é mio delitto . 

rOMFEO 

Guerríeri, a lei togliete le catede. 

AFRÁNIO 

Con quelle d' Imeneo le cangerai .... 

GICLIA 

lo? (1) Ve'come le spezzó. . 

TENTIDIO 



A me lo slile . 



Afa! 
KDicaio 

Figlia! 

TITO 

Ohl cielo! 
vt.mmo 



GIULIA 

Arma cotal s' addice 
A me, la spada a te. 

TENTIOIO 

Chefar?Deh! Voglio.... 

0UILI.1 

Corri al tuo genilore 

VENTIDIO 

lo gíuro 

aiDLM 

Vincl. 



I) Cavaodo dal stoQ va pugaalc, clia ivi ttnea celila, 
\h in pettQ. 
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Riamerotti .... allor .... del . . . . primo .... amore . 

VENTIDIO 

Giulia ! Ah ! Giulia ! lo ti spensi , io stesso ! E yivo ?. . . 

TITO 

Non di smaDie , di fatti ë d' uopo . 

afránio 

Lungi 
Porta i furori ed i rimorsi . 

TITO 

Vieni 
Sempre compagno 

JUDAGILIO 

sol della mia stirpe 
Kimaso ! Giove di ascoltar conceda 
A le , riedendo vincitor : del padre 
É questi assai piii grande . — Afranio , segui 
Tua via : 1' opre medesme a te son premio . — 
nemico magnanimo , proteggi 
Ascoli mio . . . . Ció merta . . . . lo ! scendo ai preghi . . , 

POMPEO 

In pegno di mia fé prendi la destra . — 
Quale eroe perde il mondo ! 

JUDAGILIO 

Figlio .... amico 

Alla patria di me parlate .... ognora 

Amatela Per lei dolce — é . . . . morire . 



FINE DELLA TRA6EDIA . 




ZENONE 



PERSONAGGI. 



ZENONE, 
ARIANNA, 
OLIBRIO, 
EUFËMIO, 

ANASTASIO. 



LEONZEO, 
SENATORI, 

CORTIGUNl, 

POPOLO, 

SOLD&TI. 



Sccna. Atli 1.° 2.* c 4.° in tre iDigQiBche salc, iiia divrrse, 
dclla rcggii ili Costantiuopoli . Allo 3.* iii uni ciraerit 
sutterrinea sepolcrale, cbc ha io prospeilo nDa flla di tre 
o cinquc aTchi,chiuBi coo sildi cancelli di rcrro, eDtrff 
ogDQDO dci qoili sta uDa tomba . Atto S.° nella piazM 
deU'Augusleo . 



Elt; l'aano di Crlito 4V1. 



ATTO PRIMO. 

S C E N A I. 

EUVEMIOy OUBRIO. 

EUFEMIO 

Tu forse, Olibrio, ad alleggiar ne vieni 
L'aspro cordoglio d'Arianna? 

OLIBRIO 

Eufemio , 
Prima a cio spinto la pieta m'ayria, 
Se credessi che in parte ii duol s** accbeti 
Per i conforti altrui; ma é sc^rso quando 
Cede ai conforti: e quel d' Augusta immenso 
lo stímo . — Qui me sol ragion di stato 
Adduce . 

EUFEMIO 

E quale? 

OLIBRIO 

Ad usurpar 1' impero 
Mette Costantinopoli sossopra 
Longino, il Prence dei Senato; ond'io 
PregberoUa a proporre un successore 
Del morto sposo, cbê nissuno (ë tanto 
L'amor, cui le portiamo) eleggerebbe 
Chi a lei spiace . 

EUFEMIO 

E tu, Console, non bai 
Possa a frenar quel tristo e i suoi consorti? 
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OLEBRIO 

L'avrei, versando sangue; ma ne abborro. 

EUFEMIO 

K null'allro havvi mezzo? 

OLIBHIO 

Nullo: queslo, 
11 gia proposto. — Ma che pensi? 

EUFEUO 

Ah ! dubbia 
La scella non saría, se ancor vivesse . . . ! 

OLIBHIO 

Taci. L' incendio non destar, che m' arde 
Tutlo. 

EUFEHIO 

Pur so che un giovane maluro 
A Pelagio ë in virtíi part. 

OLEBRIO 

Chi mai? 

EUPEHIO 

Uno che aggiunge a sovraumano ingegno 
tllente, e che ringiovanire 
impero airultima vecchiezza 
inante; perch^ un solo eroe 
a faccia all'universo. 

OLIBWO 

£ in quale 
della lerra si nasconde 
lortento ? to di mia vita a costo 
del serlo imperíal si cinga 
capo divino . 
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EUFEMIO 

Adunque cingi 
II tuo. 

OUBRIO 

II mio? Pria di carboni ardenli 
Cingere lo vorrei; vorrei suU'orio 
Dell' abisso seder pria che sul Irono , 
Donde V ordine usci deil' assassinio 
Contro a mio padre . 

EUFEMIO 

E r ordine che fossi 
Console pur n'uscia, né il disdegnasti. 

OLIBRIO 

Ma la cagion ne sai? 

EUFEMIO 

No. 

OLIBRIO 

M' odi . Come 
Zenon m' offerse il consolato , stetti 
Dubbio in fra due: ma d'accettario alfine 
Risolsi per oppormi al fiirïare 
Dello scettrato; e ancor perch'ei, stimando 
Odio disprezzo il mio rifiuto, ucciso 
M' avria . 

EUFEMIO 

Romano tu? Nol sei, chë troppo 
Ami la vita . 

OLIBRIO 

In ver! Non io chiedendo 
Ove piu ardean le raischie entrai primiero , 




ItO ZENONË 

UlUmo uscii? — Me di salvar cercai 
Fer satvar la mia madre. Ahi! vieole ínDanzi 
Sempre la iiolte orrenda, in cui gli sgherri 
Dalle sue braccia disvelleao lo sposo, 
£ percotoano tei, volente a forza 

Seguirlo Ancor neir alma mia rimbomba 

D'Irene il grido: ah! nol vedró piíi mai! 
Cadendo in quella come morla . Ed io 
Consolarla dovea. — Di', vivrebb'ella, 
Se al recente suo duolo altro e piá crudo 
S'aggiungea? 

EUFEHIO 

Dava a lei virtú sostegno. 

OLIBRIO 

Moriva. 

EUPEH[0 

Ma gli onor non prezzi? 

OLIBRIO 

Ouanto 
lo lí prezzi vedrai . Deposta ch' abbia 
Questa esecrabil porpora, solingo 
Staró colla mta madre . 

EUPEHIO 

E colla sposa. 
1; chê da te la palria aspella 
gni di te . 

0L1BR]0 

Li aspetta invano. 
li avessi! Crescere ei dovrieno 
lade alla sventura. Ahi! cruda 
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Sorte ! Perché nascer mi festi in dura 
Etale? Ora felice h quei sollanto 
Che non s'awede, o se ne iníinge. antíchi 
Tempi, oTe andaste? E i nostri? Dio! li detta 
Alla storia T infamia . 

EUFEHIO 

Assai diversa 
OpinïoD dí te portai . M' avTeggio 
Che celi in fondo al cor voglie pagane . 

OLIBRIO 

Erri. Scolpita qul sta qaella legge , 
Che render ci comanda amor per odio , 
Benchê mertato , Oh I cos'i pur 1' avesse 
Conosciuta colui ! Ma nel mio petto 
Fan rabbia e moderanza aspra tenzone . 
Se dormono gli aiïettí nel tranquillo 
Dell'alma, dolce m'é il perdon: ma come 
Tumultuosi ei svegjiansi, non veggo , 
Non respiro altro che vendetta. Ob! quaate 
Volte al cospetto di Zenon gridomiui 
Natura: uccidt; ma religione 
Di88e:*perdona! e questa man, che all'elsa 
Delta spada per së medesma corse, 
Ritrassi a stento. 

EDrEMIO 

Dovr'ia farti almeno 
I raDCorí depor 1' animo grato 
De'benefizi. 

OLIBRIO 

Ebben, li compiaj Strazii 



L'uno all'altra dinann e sposa e figlio, 
E a gillare nel petago li maDdi , 
Acció iion resti potve d' una stirpe , ■ 
Cui fu delitlo il travagUarsi ognora 
Pcr la sua palria . 

ElTEinO 

E non ê benefizio 

l/avertí scello a Gonsole in ammeuda 

oLnnio 
In ammenda? Non giá, ma p«r quelare 
II popol minacciante: e me serbava 
Certo al pugnale de'sicari 

EOFEMIO 

Ed 03i, 
Tu, morlal, farti scrutator dei cuori? 

OLIBRIO 

Sc assassino cbi lo ripose ÍD trono , 
Mc sparmieria, me di Pela^o nalo? 

EUFEHIO 

Ma sempre ei si píangea d'averlo spenlo. 

OLÍBBIO 

E it credi? 

BUFEmO 

Gome no, se a me sovente 
la doiina chiedea pregassi il Nume 
ssargli i rimorsi? Oti.! se l'avessi 
i! il tuo bel cor verria piii mile . 

OLIBBIO 

)' rimorsí Iddio rende odïosa 
ila agli empi, io l'alla providenza 
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Ne adoro . 

EnFEHIO 

Ben la vedova di lui 
S' affannera di compensarli . 

OLIBRIO 

Ë quale 
Compenso v' ha parï all' oltraggio? 

EUFEHIO 

Un re^. 

OLIBRiO 

Non queslo, e manco quel del mondo a tanto 

Varrebbe . Tragga fuor del mar sicano 

Lo schelelro del padre, e a vita il torai. 

Ëufemio, ah! persin 1' onde inorrídite 

Con senso di pielá spiageano a riva 

II cadavere suo : ma denlro a furïa 

Respíngeanlo i carneííci soldatí, 

Per tdrre alla sua moglie e al flglio ( oh ! rabtua ! ) 

II conforlo concesso a mogli e íigli 

Di assassini, lo spargere sull' urna 

Lagríme almeno E come non s' aprïro 

Per inghiottirU í lidi? E tu, vendetta 
Di Dio, dormivi allor! ma ti destasti 
Alfln: l' empio guardasli, ei piii neu era. 

ËUFEinO 

T acqueta. E bada che il mag^or dei troni 
Tu lasci. 

OLIBBIO 

Sl; cbê l' odlo: e a tanto peso 
Non reggerci. Pur io conosco lale, 
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Clie ben lo sosterrla . 

EUFFMIO 

Ghi egU é? 

OLIBRIO 

Dirolti; 
Cti' or gíunge — Ah! degDa d' altro sposo! 

SUFEMIO 

Infrena 
Lo sdegno giusto ; ch' ogni acerbo detto 
Contro il defunto al sen di lei sarebbe 1 

Goltello. 

OLIBBIO 

Un vil m credi? 

SCENA II. 



ARiAmAi nnraBOf oubeio. 

ARUNNá 

Eufemio ODbrio . . . 

EUFEMIO 

Augusta, deh! pon modo ai pianto! Spesso 
Iddio ciba di duoio i suoi pii cari . 

ARIANNA 

Dal duol vinta é ragione . In disventura 
Qual donna agguaglia me? Nissuna avea 
Suo sposo fitto in cor quant' io Zenone . 

EUFSMIO 

Fede ne festi allor, che ribellando 
Al genero Yerina, ebbe donato 



Al río codardo sno fraletlo il sogUo , 
Col tuo spoDlaneo correre a! marilo : 
E preferísU sprezzí, rischi, eslglio 
Alta reggia, ove pur lo zio, ta madre 
Gti ODor li prDfierlan tla imperadrice . 

AHLUfNA 

Ma qu'i toFDommi il del per riserbarmi 
A cordoglio maggiore. Dio! fa' ch'egti 
Paia spento, e noD sia, che't veg^a, e poi 
Serra quesl'occhi. 

EOFEHIO 

Or ch'ogiú speme h vaDa , 
Atl' atma sua prega quïete . « 

ARIlHNi 

Accette 
Fiau piú tue preci a Dio . 

BCrEHEO 

Quantunque it manlo 
Palrïarcat mi copra, ulUmo io sono 
Seguace al Nazaren, che piíi cortese 
Guarda color, che atle miscríe in fondo 
Tien ferrea povertá: taonde a'miei 
1 tor príeghi UDiró . -^Deh! porgi orecchio 
A lui, che ha d' uopo favetlar su cosa 
Di gran momento . 

ARLANM 

Ed acbe pría non dirla? 
Ma it poter mio cessato é gii . 

OLINIIO 

Per dritto : 
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Pure tu ognor neir alme dei Romani 
Siedi regina ; ed a mostrartel vegno . 
Slanno in sulF adunarsi i Senatori 
Pcr crear nuovo imperador .... 

ARIANNA 

S' aspetti ; 
Clié al certo son dall' asfissia legati , 
Come alire volte, di Zenone i sensi . 

OLIBRIO 

Questo pensier non suggerisce il senno 
A te , ma il cor . Stolto ë pensar cti' ei viva 
Dopo che lui due notti e un sol míraro 
Estinto. E quando mai tal morbo il tenne 
Si a lungodissensato? 

ARIANNA 

Esserne io voglio 
Fuor d' ogni dubbio . 

OLIBRIO 

E il modo? 

ARIANNA 

Ah! tu non sai 
Che ieri anzi i' albór Nazario in fretta 
A Perinto spedii , perché di villa 
Recasse Teodoro . 

OLIBRIO 

II so. 

EUFEMIO 

Tu stimi 
Chc e' su lutti gli archiatri la paima 
Porti . Sta ben . Ma che ancor possa \ alme 
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Nei corpi morti richiamare? 

ARIANNA 

lo stimo 
Cbe solo ei possa discoprirDe il yero . 
Quindi vo' cli'ei s'ascolti, in uno a quanti 
Nell' arte salutare tian vanto in questa 
Nuova Roma . 

OLIBRIO 

S' udranno . — Intanlo é forza 
Precipitar gl'indugi: clié Longino, 
Per rapirsi il comando , e si munisce 
Colle falaDgi barbare de' suoi 
Isauri, e si rafforza col favore 
De' piú guasti Patrizi , e ingagliardisce 
Col subito ftiror di plebe . E noi 
Lascerem che quel mostro il soglio ascenda 
Di Costantino ? Noi , che a viso aperto 
Del suo germano i' ámbito osteggiammo , 
£ le minacce di preghiere in vista , 
Onde nol fesse Cesare? Ah ! mi sento 
A tal pensiero nelle vene il sangue 
^rder piú assai di liquefatto vetro! 
Chi fu spento per ció ? 

AIUANNA 

Nott dirlo ! 

OLIBRIO 

Innanzi 
All'innocente vittima, al mio padre 
Giuro, prima di cedëre, morire. 



j 



A 
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EOFEIIIO 

E tu , Augusta , oserai menare a strazio 
II popol ch' ami ? 

ARIHfNA 

OhlsMol^amo! 

EUFEMIO 

Cei mostra 
Chiaro , se il tuo cognato appíen conosci . 

ARIAMNA 

Appien? Che dicil Chi a conoscer yale 
Quanto malvagio e' sia? Bene opporrommi 
A lui sempre . 

OUBRIO 

Non basta . In poco 1' empío 
Audace i suoi disegni a íin conduce . ': 

ARIANNA 

Che far deggio ? 

OUBUO 

Additar chiunque estimi 
L'ottimo in tra i Romani: e il tuo consiglio 
A noi fía legge . 

ARIANNA 

Ma se ancor Zenone 

EtTEMIO 

Oy'ei non sia qual pare, alFamor tuo 
Ritoroerá . Dunque 

ARIANNA 

In sl gran tempesta 
Di affetti ondeggio , che nol posso . Meglio 
Di yoi chi 'I puote? Entrambi e buoni.e saggi 
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Sceglietc : assentiró . 

EVFEMIO 

Testê bramava 
£gli indicarne un degno . 

ariánna 
Eleggerassi , 
Per quanto il mio pregar vale, e s'estende 
II mio poter . Ma non mi appongo II nome? 

OLIBRIO 

Anaslasio . 

ARIANNA 

Anastasio ! 

OLIBRIO 

Ei noD é il solo 
Da sostenere Timpero cadente? 
In freschissima etá mostra prudenza 
Nestorea se consiglia; e speditezza 
Da Cesare quand'opra. In pace ë mite 
Co'buoni, e inesoraiule co' tristi. 
Non menó per compagna in gnerra ognora 
La vittoria? E gli aprir le sue virtuti , 
Non degli avi fiimosi, in breve l'aula 
Del Senato . A stupor ció non commuove 
In questi tempi, prodighi d'onori 
Turpi a piú lurpi adulator, sapendo 
Gbe nulla e' chiese mai ? 

ABIASHA 

Lo so: ma 

EIJFEMIO 

Egli enlra .... 




ZENONE 
SCENA III. 



ANASTiSlO 

Augusta — £ donde in voí la maraviglia?.. 

Olibrio, giá s'adunano i Conscrítti 
Padrí in consiglio 

OLIBRIO 

Impiegherovví ogn' opra , 
Cbê faccian te il maggior di lulti i regi. 

ANA3TASI0 

Me? 

OLIBRIO 

Certo, aGCió l'imperial decoro 
I merti luoi del suo splendor rívesta. 

AKASTASIO 

Tal dignitá né a ehíedere io discendo , 
Né inflngevol ricuso . Ove i Romani 
Mi eleggeran col libero lor voto , 
Rischiareró della mia menle il buio 
Colla virlude e col saper di quaníi 
Sonlumi dell'impero. 

OLIBMO 

Augusta, approvi? 
Propor lui posso in nome tuo ? 

ARIANNA 

Si. 

.WTASTASIO 

Dunquo 
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Me approvi , e in nome tuo vuoi ? . . . 

ARIANNA 

Per lo meglio 
Dello Stato, e nuirallro; ove a me dalo 
Sia di fínir miei giorni entro la dolce 
Melanconia d' un chiostro . 

ANASTASIQ 

Ah ! non fia mai ! 

ÁlUAlfNA 

Comandi o prieghi? Da te non ascolta 
Di Zenone la vedova preghiere . 

Comandi? Eh! non é tempo Ed oseresli 

Comandare a me tu? 

ANASTASIO 

Sol prego 

ARIANNA 

Devi 



Prometter . 



ANASTASIO 



Che? 



ARUNNA 

Di non opporti al fermo 
Mio desire . 

ANASTASIO 

II prometto . Ah ! 

ARIANNA 

Paga or sono . — 
Ma qual cagion fa tacilo e pensoso' 
Eufemio ? 
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OLIBRIO 

Eí forse ë indegno ? 

EUPEHIO 

Obl no: matemo 
Della plcbe . 

OLIBHIO 

Perehé? 

EDFEMIO 

Lo avversa e l'odia, 
Qual setlatore d' Euticbe . 

ANASIASIO 

£ palese 
II creder mio: né mi copríi col manto 
D'ipocrísla, perch'ella sussurrasse 
Me atto a dignitá . Nacque la ria 
OpÍDÏone in lieve e ignara plebe, 
Solo percbé deslo cbe i furïosi 
Non perseguan col ferro clú dissenle 
Dalla lor fede in cose dubbie. E quando 
Cii> sappia ad essi d'empietade, aperlo 
Mi dico empio, e saró. 

EUFEMIO 

Fiamme il clel piova 
Sul capo a quei cbe falsauo la legge 

B . — lo co' miglior li slimo ^ef^o . 
correr tra il volgo, che si nutre 
irenze, un protesto, in cui tu giuri 
saldi i decreti che il CoiicíUo 
eedonia stabill . 



ATTO I. i23 

ANISTÁSIO 

Son lieto 
Manifestarlo al mondo . .• 

ARIAimA 

Or ben, lasdate 
Ch' io torni ai pianto . 

SCENA IV. 
AVAtTASiOf EmrcmiOf oubrio. 

ANASTASIO 

Chebell^alma! 

EUFEMIO 

E questo 
Tua contentezza addoppierá , che tutto 
É omai compiulo . 

OLIBRIO 

Ma rimane ancora 
Piú malagevol opra . 

ANASTASIO 

E quale? 

EUFEmO 

Or dinne . 

OUBRIO 

Vogliono i Senator che resti in trono 
EUa, che come torre ferma sta 
Nell' aboriirio . 

EUFEMIO 

II ciel pietoso, io spero , 
Cangeranne i voleri . 




12» ZE\0\E 

OLtBRIO 

il piu ribaldo , 
Purché il piu audace, rapirá lo scetlro ; 
Mentre invan tra conslgli e mene il tempo 
La nostra ínema spender^ . 

ANASTASIO 

Pria tutti 
Cladrem, pugnando per la patría . 

EVFEmo 

Tutti 

Un di, non ora 

OLIBRIO 

Sl, per colpa solo 
Dei scellerali correttor del regoo . 
Ma con tal prence redirá nei petti 
Della patría l'amor sbandilo . 

ErFEMIO 

II credo . 

ANA3TA9I0 

Men degni Dio . 

EWEMIO 

Non dubitarne: Eglt ama 
I buoní e i forti . 

.ARA9TASI0 

Oli! gioia! 

EUFEHIO 

A che piú tardi? 
al Senato . 

OUBRIO 

Imperalore, addio. 



ATTO I. 12.1 

SCENA V. 

ABMAMmA, UAtTASIO, EUrEKIO^ OUBlllO* 

ARIANNA 

Su , su, conrete. Ei vive 

ANASTASIO 

E dici il vero? 

ARIANNA 

Si. 

OLIBRIO 

Ne dié segni ? 

ARUNNA 

No : ma Teodom 
Affermó 

EUFEMIO 

Lascia i sogni 

ARIANNA 

Ab ! sciag|irati ! 
Vedrete or or — 

ANASTASIO (1) 

Che pensi ? 

OUBRIO 

Oprar . 

ANASTASIO 

Son teco . 

(O AdOlibrio. 

VIKK dkll' atto PRmo . 




ATTO SECONDO. 

SCENA I. 

BVFEBnOf AVABTA8IO. 

EUFEMIO 

Si : giá la salma di Zenon fu messa 
Nella tomba . 

ANASTASIO 

I cultor di medic' arte 
Deciser dunque ch' eglí é spento ? 

EUFEMIO 

TutU, 

Tranne Teodoro . 

ANASTASIO 

Non yale ú per mille ? 
Unico sofo nel seguir del vecchio 
Da Coo r alto savere . 

EURHIO 

E al par degli altrí 
Facile troppo a lusingar degli egri 
Le credule speranze . Onde il pomposo 
Parer suo fu deriso . 

ANASTASIO 

E lo sofferse ? 

EUFEMIO 

Con orgogliosa sprezzatura d' indi 
Parlissi . 




A51ST18I0 

lo lemo. — E molli san cb'or giace 
Neirurna? 



Pochj e fkfi; 6 ve) recaro 
Dt nascoso. 

ANASTiaiO 

La fama anco tra il vulgo 
Paleserallo preslo . 



InlaDlo Doi 
FacciamTÍ a studio spargere dabbiezze ; 
Acciocchë delle altnii promesse all'esca 
Prendere noa si lasci. £, come a un (empo 
Slesso la plebe apprenda che il genalo 
A te da scetlro, e che morio Zenone; 
Ti approver^ festando. Neí coirotli 
Tempi é forza schiTare aiie con arle . 

AKASTiSIO 

Tali mczzí io detesto . 

EOFEWO 

E che? Li stimi 
Indcgni? E ií userei?... 

ANASTASIO 

No. 

ECPBHIO 

L' alma a speme 
lé t' ama ognuno . 

ANASTAS10 

E starne in furse 



ATTO II. i29 

Non posso ? 

EUFEMIO • 

Di calcar ti spiace il soglío 
Maggior dell' universo ? 

ANASTASIO 

Anco il piú infausto . 

EUFEMIO 

Perché ? 

ANASTASIO 

Rammenta Augusto , cui viltade 
Poetica indió . Per far la patria 
Scbiava il rispello delle leggi franse , 
E inalzó la brutal forza deir armi 
Sovra alla mite sapiénza: donde 
Si mutaro i soldati in assassini , 
Cbe i buoni reggitori trucidando 
Vendean I'impero ai pravi. E questi in írono 
Stabilir si credean col sempre nuovo 
Sangue versar dei cittadin migliori , 
Lasciando gli altri snervarsi ne' vizi . 
Poi clie su noi da' gelidi trïoni 
Di barbari sbocco diluvio , e nullo 
Argin di petti ritrovó , sommerse 
Le guerriere provincie. Ed or, che appressa 
Le imbelli a minacciar , chi a furia tanta 
Ripari troverá? 

EUFEMIO 

L' ingegno tuo . 
Egh s'accrescerá nelle sventure, 
Che son scala agli eroi per farsi eterni . 



130 ZENONE 

La patria onoreHt te píú di quanti 
Porlar corona neirimpero; ch'essi 
L'aiitar menlr'era ^OTane e robusto, 
Ma tu lui veccliio camperai da morte . 

ARISTISIO 

So asseguir áb potessi, otil me felice ! 

BBFEMO 

Ben lo potraí, gli occhi levando al lume 
Del ver, clie irraggia daUa Fede. Oh! come 
Contra di te fará la Urannla 
Dell'uso! Non temer che Dio. Confida, 
Soffri, osa, pugna: vincerai. Qual forza 
Fia cfae contrasti a un re volente il ginato , 
Cbe sta nel migliorar piíi e piíl le sorti 
Del popol 8U0 ? 

SCENA II. 

ABIAMVA, nmiIO , AVASTAUO' 

ARIAItnA 

MiëdaloildirtiSire? 

ANASTASIO 

Ancor — 

ARIANNA 

Tanlo si tarda ? . . . 

ANASTASIO 

Ë qual li stringe 
ra di me ? 



ATTO n. 131 

ARIAlfllA 

Si, per fuggir da questa 
Reggia, ove altro conforto io non trovai 
Che 1' amor di Zenon . Gome potrei 
Menar qui mai la vita, se, dovunque 
Mi volgo, vivo agli occhi miei dipinge 
La fantasia lo sposo in si dolci atti , 
Ghe ne deliro; ma ripiomba al core, 
Scorta la breve illusion , piú lungo 
E acerbo il duol . 

ANASTASIO 

Ti compatisco . 

AAIANNA 

Eppure 
Del coniugale amor non sai la possa . 

ANASTASIO 

Ma troppo , ahi ! so quella d' amor . 

ARIANNA . 

T' inganni . 
Tu , che non mai di sposa al caro amplesso 
Beasti Talma, ignori rindiviso 
E puro affetto , cui non seguon tema , 
Danno e rimorso ; e a cui va sempre innanzí 
La bella pace. E, ohl.spero in ermo loco 
Goderla almeno , fin che Y ora voli 
Di rivedere iu ciel Zenone . E quandp 
Yerrá pietosa ? 

ANiSTASIO 

E cosi ne abbandoni ? 



10 



i 



m ZENONE 

ARIANNA 

Spronc aculo é il luo dír . 

AKiSTASIO 

Como! 

AMANEIA 

M'intendi. 

EDPEHIO 

Ecco gioioso Olibrio — 

SCENA III. 



OLUKIOt ARUUniA, EVXXHIO « 

OLIBRIO 

I padri elelto 
T' liaiuio, cd il popol raRermato . 

ARUSHA 

Esulto . . , 

OLIRRIO 

Ma posta vi lianno ad ogni buon gradtta 
Condizïone . Essa la scelta annulla , 
Sc riniancr dissenti- Imperatrice. 

AHIANHA 

lo! 

ANASTA3I0 

Cielo! 

OLIBRIO 

E sposi il nuovo 

ANASTASIO 

Oli! 



ATTO II. 133 

ARIANNA 

Efia?...Nolcredo 

OLIBRIO 

Leggi il decreto . — Han fermo che rimanga 
Questa nostra delizia in trono . 

ARIANNA 

Ahi! lanto 
M' odiano ! E a me la libertá , ch' é dala 
Airullima plebea, si toglie? — II prendi. 
Va' , grida a tutli che serbare io voglio 
Fede al mio 

OLIBRIO 

Per pietade 

ARIANNA 

Ho risoluto. 

ANASTASIO 

Dio ! 

OLIBRIO 

Se non ti muovono ie preci 
Nostre,Ml pubblico bene almeno — 

ARIANNA 

A queslo 
Necessaria non sono . 

OLIBRIO 

II sei ; ehé d' uopo 
Fa scêrre altro Signore ; ove rifiuti , 
Deirimpero or maturasi la mortel 

ARIANNA 

\\ú confermate , senza imporgli un patto 
Inverecondo , clie sprezzato il renda . 



Augusta . 



134 ZENONE 

OUBRIO 

Vano lucirla lentarlo . 

A^IANNA 

É forza .... 

OLIBKIO 
ABllNSA 

Né ancor mi udisti ? 

ANA8TASI0 

Det) ! sosta . . 



ARliMtA 

Tu? 

EDFEMIO 

Sl,'l Palrïarca, non I 
E a le , suddita sua, d' adirlo impoue ■ 
Dio comanda cbe a pro de' figli suoi 
Toniamo \a faccía aDco ai tiranni: ed io 
Qui tacerommi? iu successor, quantunque 
' ' )o, degli ApostoU? e dinanzi 
pia tanto ? 

ARIANNA 

Ob I slrazio ! . . . 

EDFEHIO 

Se cftlpesti 
vezza comun, U caglia almeno 
!ro culto. Cbe avverrebbe mai , 



ATTO II m 

Imperante LoDgino? 

OLIBRIO 

Imiterebbe 
E Galerio e Costanzo e Giuliano . 

ARIANNA 

Ohlciel! 

EUFEMIO 

Ricuserai di stelle un serto , 
Per non soffrire alquanto ? Ë piu del lampo 
Corlo il viver di noi , messo in paraggio 
D' eternitate : onde a giovar lo spendi . 
In cio sol piú s' accosta a Dio 1' umana 
Natura. E il suo Figliuol disceso in terra 
Per nostro amore, ovunque i pié drizzasse, 
Spargeva benefici. E non vorrai 
Tu imitar Cristo? 

ARIANNA 

Oh ! se il vorrei ! . . . 

EVFEMIO 

Chi'lvieta? 

ARIANNA 

La fama mia . 

EUFEMIO 

La fama tua! Vaneggi? 

ARIANNA 

No . Chi non crederia me ínfida moglie , 
Sendo palese ch' anzi al disposarmi 
Con Zenone mi amó forte Anastasio ? 
Ed io lo amai. 




INAgTASIO 

Fóra caluunia tarpe. 
Bi lenermi da te lungi rísolsi, 
Perctié Don ne cogliessero í maligDÍ 
Cagione ad infamarti. E in mia bassezza, 
NoD tua beltá, sol tue virtudi amai, 
E le ameró 

ARIANHA 

Casto fu 'I nosUti amore; 
Ghe, quando il genitor diemmi a Zeaone, 
Tacque. E chl forza ad impedire avrebbe 
Hio disonor? 

OLIBRIO 

La coscïenza oostra. 

AHUNNA 

Ë cTistallo r onor, cbe a un lieve Oato 
Di detratlorí sobito s' appanna. 

ANASTASH) 

Ma, qual fii in prima, luddo ritorna. 

ARIANNA 

Tu noD coDosci il mondo or cbe le nubí 

De' vari affelli velano il sereno 
Della tua mente. 



Adunque? 

ARIANNA 

lo ceder tutto 
>sso allo Stato» tutto, agi, qulele, 
cchezze, víla: se le vuol, conteDta 
glí« le doDo. Ma la fama — Ah! qn 



ATTO H. 137 

Mi lasci aimen . 

OLIBRIO 

Chi gioverebbe ad altri , 
Chi mai, s'orecchio desse a' maidiceDti , 
Presti a cangiare ogni sant' opra in empia ? 
Vuoi prenderne vendetta che li cruci ? 
Segui a beneíicare , e sovra loro 
Gctta il disprezzo . 

AIUANNÁ 

Ahimé! che fare? Dio , 
Soccorso . 

EUFEMIO 

Pien lo avrai , se in iui confidi . 
Né cara, il sai, gli é la fuggevol' ombra 
Delle virtuti . E credi tu che avrebbe 
Lodi tante Lucrezia, se non fusse 
Slata cagion di libertade a Roma ? 
E non le merta ; chë lasciarsi pria 
Infamar daii' adultero doveva , 
Che di se fargli copia, e poi svenarsi . 
Ma Dio pietoso toglierá tua fama 
Dalle rabide bocche dei maligni 
Intatta e bella; o il di terribil , quando 
AI gran giudizio converrá di Adamo 
II seme, Ei te ricoprirá col manto 
Deirinnocenza. I debili occhi aiSggi 
AI lume della fede, e in lui fía queto 
II tuo desio. 

ARUNNA 

Qual sacrifizio , o patria , 



138 ZENONE 

Mí chiedi ! 

EUFEEIO 

Esso non ë millesma parte 
Di quel che un Dio per te soflri . 

OLIBRIO 

Deb ! cedi ! 

ARIAinfA 

Non posso . 

EOFEMIO 

cedi y ímpreco a te lo sdegno 
Alto, tremendo, irresistibil , giusto 
Di Lui , che puó tutto che yuoI . 

ARIANNA 

Sospendi ! 

EUPEMIO 

Abbastanza esortai : la pena or piombi . 

ARIANNA 

E impalmeró nuovo consorte , menU*e 
Nel corpo forse del prhnier sta fisso 
Lo spirto? Ah! no, non mai ! 

EUFEmO 

Torni atr usato 
Tuo vaneggiare . 

OLIBRIO 

Incoronar si faccia : 
E poi si aspetti a celebrar le nozze 
Un anno . 

ARIANNA 

E dato m' é per un sol anno 
II lagrimar ? 



ATTO II. 13Ï 

OLIBUO 

V' assenti ? 

ANASIiSlO 

lo cerlo 

AKIAHNA 

troQo! 
Quanto mi seí cnidel, perfin del piaDlo 
Mi conleDdÍ il sollieTo. Eppure io spero 
( Lo spero, ohl si! ) che piegfaerele tn queslo 
Mezzo al pregar núo giusto U pertinace 
Vostro iniquo volere. Abl tale spene 
Mantienmi in vita! 

OLIBHIO 

Tu promelter deTÍ 
Sposarlo un gioruo 

EUFBHIO 

Augusta, il ciel li ascolta . 

ARIAKNA 

E perché instar ch' il labbro mio ripeta 
Quel che promis« giá smania, vergogna , 
Sdeguo e raocore? II viDcere gli aíFettt 
Ardenti é meno della morte amaro? 
Strazio che ogn'altro eccede é aver nell'alma 
Dolore disperalo, e non doverlo 
Sfogare. — Amíci, a voi uel volto brilia 
L'allegrezza: non vo' turbarla . — óh! sposol... 



1 *0 ZENOXE 

SCENA IV. 



OUBKIOf JtUFEMIO f AVASTASIO . 

AN19TASI0 

Se a rallietartí il sangue mio bastasse 
Lo verserei qui tutto; e ancora il soglio 
Rifiuterei. — Ma sua virlú m'astringe 
A ritenerlo (e sallo Iddio cbe m'ode) 
Per averla a compagna . 

EUFEÍIIO 

E il merta . 

OLIBRIO 

V' hanno 
Troni piú assai , che donne ad essa eguali . 

ANASTASIO 

E vero. 

OLIBRIO 

I Padri bramano che aduni 
Pria le truppe nostrane, e chMndi avvisi 
Gl'Isauri, perché volino ai confini 
D'Illiria, ove scintillano dei Goli 
Giá minacciosi i brandí . 

ANASTASIO 

Or dimmi . Forse 
Non tulti m' hanno volentieri eletto ? 

OLIBRIO 

I buoni si; ma i Irisli dalla parte 
Erano di Longino, cd il cosloro 
Odio tua scelta commendava a noi . 



ATTO II. 

AHISTISIO 

E se qui vonno rimaner di forza , 

D' uopo fia sbandeg^ar tanta batdanza 

Li esterininando. 

OLIBIIO 

Non fia mai che aTrenga, 
Se rapidi porrem la mano all' opra . 
Stando or elli dubbíosi della morte 
Di ZenoD, per sorpresa obbediranno. 
Guai se ripreDdon animo! 

EUPEHIO 

It consiglio • 
£ savío: io sol v'aggiungo. All'ora, in cui 
Egli si assembran per cangíare i corpi 
Dclle guardie, il comando a lor ne invla. 
£ sendone i quartier disgiunU, a ognuno 
Di lor la strada assegoa, e sia diversa; 
Onde prla che conoscano lor posse 
Trovinsi fuor dai murí. 

AITASTiBIO 

Onimo é questo . 

fsmuïo 
E Longin rilenete enlro. £i sarebbe 
Duee 

ARlSTiSIO 

n potremo noi? 

otniuo 

Ha che rileva? 
Obbedire o morir dovranno . 



m ZËNONE 

ANASTISK) 

Erot 

Vengouo i valorosi, alle cui mani 
Pone r armí la rabbia di vendetla. 

OUBRIO 

Ama ancor ddí Tendelta, e assai piíi giusta, 
Pcr r onte cbe patúnmo . 

EUFEMIO 

A orar mi aflrello 
Iddio, chh riuscir faccia il disegno. 

SCENA V. 



OLIBBH) 

Poi che ímpugni lo scettro, amo lilrarmi 
A menar vita solilarïa. Assenti 
Che lasci il Consolato . 

INASTASIO 

E parli il vero? 

OLIBBIO 

SÍ. 

AHASTASIO 

Gome! Tu, che lin dagli anni primi, 
ve ascesa dello Stato, 1' hai 
la dal furor d' onde inimiche 
la rabbia di civil teropeste, 
loi lasciarla, che al timon vi siedo 
ha in pregio c in amor? 



ATTO n. 143 

oumo 

PerdoDa 

ARASTASiO 

Eqiiale 

ScelleraDza commísi a trarmi sopra 
Tanto ollraggio ? 

OUMUO 

Nessuna . 

ANASTASIO 

E perchë chmqae 
M' abbandoni a grand' uopo ? 

OUBBIO 

Enuniodioso 

11 volpeggiar ne' politici intrighi, 

Or ch' é guasto da' vizi il regno , e privo 

Di valore . 

ANASTASIO 

E tu credi ch' io non vaglia 
A renderlo miglior ? 

OLIBRIO 

Non giá : ma bramo 

ANASTASIO 

Ríspottdi . Saldo sei ttel tuo proposto ? 

OLIBRIO 

Saldissimo . 

ANASTASIO 

Né te preghi o comandi 
Svolgerebbono mai ? 

OLIBRIO 

Quelli nemmeno 




]Í4 ZENONE 

Della mia madre . 

iKASTASIO 

Reiidi ai Senatori, 
E al lor cospetto lacera il decreto . 
L'impero abborro, ovc costar mi deggia 
Un tale amico: piangeria del danno 
Moco la palria . E tu risponder puoi 
A clii ten chiegga : ei rifiut^, percb' io 
Indegno lo estimai d' essermi amic<i . 

OLIBRIO 

Ob! questo!.. . 

ANASTASIO 

Va'. Non m'irritar. Mi udisti? 
Qual uom credato avria del ben comune 
Te sprezzator codardo? 

OLIBRIO 

II dicon l' oprc . 

ANASTASIO 

Chê non t' accbeti dunque a" miei consigli ? 
Antiveder forse il too giovín senno 
L'avvenire non puote? !o tel dipingo . 
Tien Longino lo scettro; e al suo mal fermo 
Soglio sgabello i corpi noslrí sono . 
Lussurïoso, perfido, rapace, 

le e vile, ogni piii sozzo vizio 
corona. Dalle infanste sponde 
Eufrate, dell'Istro, e della Sava 
rsi, e Goll, e Sarmati, e Germani 
uardano; e per gioia in su gli scudi 
n le lancie, gridando: é del forte 



ATTO II. 145 

Quanlo hanno i viii. Mira, Olibrio, in mani 
Barbare e chiese , e padri , e spose , e figli . 
Mentre da un lato afferra te 1' obbrobrio , 
Cui van dielro rimorsi eterni e pene; 
Dall'altro onor t'invita, che ad elemi 
Contenli appo un bel vivere ti adduc€ . 
Che scegli? — Tu figlio a Pelagio? Menti . 
Ei sapea che il suo giusto oprar fruttava 
Morte; eppur baldo e lieto andolle incontro 
Piú che tu non andresti ad oste in campo . 
Oh ! se fosse tuo padre ! . . . 

OLIBRIO 

Ah! .. . vinto sono!.. 

Ecco un tuo servo 

ANASTASIO 

Amico , al petto stringi 
L' amico tuo . — Dio , ti ringrazio . — impero , 
Su , leva il capo sonnacchioso , imbraccia 
Lo scudo e'l brando arruola; ché, se il Cielo 
Ha stabilito che per forze umane 
Possa tornare allo splendore avito , 
Rinverdirsi vedrai sulla tua chioma 
Degli Scipioni e de' Traiani il lauro . 

OLIBRIO 

patria , a te la vita mia consacro . 




ZENONE 

SCENA Tl. 



AHIANNl 

OUbrio, per pietá, mel negan tutti 

OLIBRIO 

Clie vuoi, chebrami? 

ARIANHi 

Ah! Tienil (i piê vacillaao) 
Sostienmi, e aDdiamo ove Zenon riposa. 
Teslé mi parve , oh ! non mi parve ! udïi , 
Qual se di tomba uscísse, un grido flebile: 
Donna, me vivo, atrÍQgi, empía! un novello 
CoDsorte al petto tuo ? 

OLIUUO 

Sogno d'accesa 
Fantasla 

ARIANNA 

M' accompagna 

OLIBRIO 

Ire al Senato 
Deggio; ei v'égiá. 

AnlANNA 

Parli; addurrammi Eufemio. 
SCENA VII. 

AmlAmA ( AMABTAUO. 

ANASTASIO 

■chê raeco si selvaggia? 



ATTO n. 
AHIiNNA 

Fremo 
/n pensar, che me adullera potrïa 
Mnstrare a dilo infamia. 

ANiSTiSIO 

E non rammenli 
11 mio rispetlo? 

ÁRUTSHí 

Sl; ina non m'Hludo 

ANA8TA810 

M' ami ? 

ARIAKNA 

No. 

ANASTASIO 

Dunque m' odii ? 

ARIAMKA 

Ah! nol potrei! 



E dbll'atto secoNDo. 



ATTO TEBZO. 

S C E N A I. 



Qual'ê? 

Qnella. 



AmmA (1) 
Apri. — Ahi! (2) 



STeaturalal U pUal 
Venir mi senlo agU ocdii. 

AHIAinil 

sposol sposo! 
Ah lu mi lasci! ed io lassa! rimaiigo. — 

Chi 'I fiira ai gaardo inio? Tomba spieUta 

Deh l' aprïlel . . . Lasdale ehe rimiri 

Le sue belle sembianze, e che lo abbracci, 

Ë suUa bocca sua mlo spirto esali. — (3) 

Ah! Do! non posso — Oh! maledelta mia 

Fiacchezza ! . . . — Chiama alcon , che la discblu 

Deh!... 



(1) Ad EDrcinio, cbe t» pcr ichiivare il cncello . 

(2) 8i gelte aulla tomba. 

(ý) Bi prora di scoperchiare t'nroa. 



ISO ZENONE 

EtJFEIIlO 

Non si puó. 

ÁRIANNi 

Perchë? 

EUFEHIO 

Nol debbo . 

ARUNNA 

Guardie, 
Qua ... — NessuQ corre . Abbandonala m' hanno 
Tulti .... Crudeli, mi negató ancora 
Un tal 'coDforto ! — Fuggi . II sol vederU 
M'atlrista. 

EUFEKIO 

Uscir ti fa daila tua mite 
Natura V aspra doglia. 

ABIANNA 

mio consorle, 
Ah! percbé non m' ë dato in su quest' urna 
Morire in vece tua! Dio mel concedi. — 
Ha tu iii ciel godi, o caro; nh vorrai 
Lasciarlo. Ah! guarda alle mie pene; e poi 
Niega, s' hai cor, di consolarmil Oh s' una, 
Sol una volta udir potessi il dolce 
Siion di lua voce, io mi morrei beatal 

1 forse tu vivi ancor Zenone? . . . 

I, rispoudi. Ah! il mio parlar vien meno! — 

lio? 

EUFEHIO 
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ÁRIANNl 

Deh! tu, ch'bal piú lena, 
Forle chiama Zenon che forse 

EVFBMIO 

Invano 

ARIARNA 

Che invan? Chiama 

EVFEMIO 

Deliri? 

ARIANNA 

Un fil di voce, 
crudo, mi dimeghi? Va\ — Me hitti 

Avele in odio lulli ! — Mi rimane 

Sol morle a desïar . — Padre del cielo , 

Mia prece ascolta (e tu lo puoi), deh! morle 

M' invla . Cosi nel regno tuo Zenone 

lo rivedró . Che piii mi alletta in questo 

Orrido mondo, dove un godimento 

Da mille e mille dispiaceri é vinto? 

£ in locarci quaggiii parte ancor s' ebbe 

Lo Spirito del Mal, per trastullarsi 

Dei nostri affanni immensi . 

EUFEMia 

Oh ! qual bestemmia ! 

ARIANNA 

Ben di' : ma tu non senti quel ch' io sento 
Smisurato incredibile dolore, 
Che mi trae fuor di me. — Perdono, o Nume, 
£ al mio penar dá tregua , ché a soffrirlo 
Non basto . 



IH ZENCHfE 

EDrEWO 

Ei forza ti dará che avanzi. 

ARUMNA 

avcllo! avello! in seuo acchiudi lutla 
La mia felidlá. Potessi in quesla 
Negra slanza restar con tel Sl voglio 
Eternalmente qul fermarmi. — In terra 
Che piíi mi resta? Sol la smania atroce 
Di non poter menar vedovl giorni 
In ftiaato. Ë pel ben pubblíco mi deggio 
A consorte novello unir! — Venite, 
Venite, o voi, voi ch' estimate il Irono 
Uu paradiso, rímirale quali 
Allegrezze godiam: sveller dal noslro 
Core gli affelti pifi soavi, e averne 
In rícompensa il vostro odio ! Ë mertiamo 
Odio; ché spcsso per serbare un vano 
Poter, ci k forza soaturarci. Ob! quanlo 
MegUo era a noi di bcr I' aare vitali 
Entro spelonche o in mezzo a boschi, dove 
Piú tace il sol, ma liberi, non schiavi 
D' usi tiranni! Avrei cosi potuto 
A voglia mia piangcr lo sposo. Ed io 
Nol posso? io de' Romani Imperadrice? 
Chi mel conlende? 

EOFEHIO 

Augusta, il tuo dovere. 

ARÍANNjI 

npia vostra a'udeltá . 



ATTO III. 
SCENA II. 



OIIBRIO 

La reggia 
Ho scorsa inTano. Or mentre impazïente 
Applaudirti il popolo desia , 
Come slar sopra a quell'orrenda? . . . 

ARUHNA 

Orrenda 
A te, ma non a me; cui piii diletta 
Ë di quanlo haTTÍ al mondo. Oh! sino a morte 
Mi vi lasciaste , ed oltre ancora 

EDFEMIO 

Cessa 
Dal fler cordoglio. T'affretta 

IRIANNA 

CU'io cessi! .. 

OLIBRIO 

Non ti estiraaTa si vicina al volgo . 

ARIANNA 

Perché? 

OLIBRIO 

Sconviene il soTercbio lamenlo 
A regal donna . 

AIILUtNA 

Se il mio grado esigc 
Di sofToear natura , io mi vergogno 
D' averlo , ed il rinunzio . 



m ZENONE 

EUFBMIO 

iDdamo : festi 
D' accettarlo promessa a noi solenne ; 
£ Dio rha giá segnata in suo regislro 
D'adamanle. 

SCENA UI. 



ANASTASIO 

Vi trovo alíin . — Di tua 
Preseuza, Augusla, é d' uopo, e ood v'ha tempo 
A porre in mezzo. 

OLIBBIO 
E perGhë mai ? 

AHASTISIO 

Giá vari 
Nunzii avvertirmi cbe Long^no lenta 
D' usurpare 1' imperio a forza aperta ; 
Onde insiem cogl'Isauri si avvicina 
Ver la cittá ; dove sua parle maove 
A tumulto la plehe, e a dargli mano. 

OLIBBIO 

lule comun pende da m fllo , 
erti starem ? 

ABIANNA 

Che di'? I'infame 
'. diviso da'suoi sgherri? 
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ANASTASIO 

Unissi ^ 

Con lor teste , gli espïatori messi 
Del maestrato deludendo — 

ARIANNA 

Quale 
Havvi rimedio ? 

ANASTASIO 

Or basta cbe ti ponga 
Sul crine il serto a raffermar cbi ë dubbio , 
E a consolar cbi spera . 

EUFEMIO 

£ indugi ancora ? 

ARIANNA 

Deb lasciate cbe un po' de' miei pensieri 
Si queli la procella . 

ANASTASIO 

E sosterrai 
Cbe si levi per cio la strage a monti? 
E deir esito incerto non paventi ? 
Sai? ne va il capo tuo . 

ARIANNA 

Sel preuda . 

OLIBRIO 

E il nostro . 
Ma risponder ne déi . 

EUFEMIO 

Se il Nume a noi 
Di por la vita pe' fratelli impera, 
Tu a loro pro niegbi ammorzar gli affetti? 




15<t ZENONË 

ANA8TASID 

Corriamo . 

ABIANNA 

Ah! si, verró. Ha fate atmeno, 
Ohe appeoa morta (ed avverrá tra breve), 
11 frale mio con quello di Zenone - 
Si lochi in una tomba. II promeltete? 

EUrEMIO 

i'M puó negarlo? 

ANASTASIO 

lo no. 

ARIANNA 

Consorte, in cielo 
Presto riuniransi i noslrí spirti , 
E in comune sepolcro i corpi . 

AMASTASIO 

Augusta ! . . . 

.\RIANNA 

Quanta invidia ti porto, o monumenlo , 
Che rínserrí di me la miglier parte .' 

SCBNA IV. 



ti , no , tu di tal donna íl pianto . 
! ti estimavi onnipossente: 
I undicï lune , cbe uccidesti 

vviciaandosi «lla tomba. 



ÁTTO ni. m 

V uomo miglior, col brando di giustizia 
T ha giunto Iddio : clie pïetosamente 
Mi rimosse dal far giusta veDdetla, 
Perchê non io sempre sarei rimasto 
Signor deir ira mia . 

SCENA V. 

« 

XEHOHS entro la tomba, ousaia. 
ZENONE 

Che suono ascolto ! 

OLIBRIO 

i 

Sogno deliro? E fia possibii .... Parmi .... 

ZENONE 

Sabinïano? Amanzio?— Olá. Tardate? 
E con tal cura il dormiente Sire 
Guardate? 

OLIBRIO 

E viTo, e crede esser .... 

ZENONE 

Le verghe 
Yi renderan piú diligenti . 

(».IBRIO 

Ohlch'io 
Faró? Lasciar che muoia? II merta . . . . Ë bello 
Perdonar . . . . Ma s' udrá det nuovo eletto .... 
Infurierá . . . . La pubblica salvezza 
Ê la suprema d' ogni legge . Muoia . 
Come anteporle chi mi uccise il padre? 



i 



158 ZENONE 

ZENOIIE 

Quale índislínla voce odo. Chí sd 
Tu! 

OLIBRIO 

Di Pelagío il fíglio. 

ZENONE 

E nella mia 
Slanza ei li manda a qualcfae tradimenlo, 
sicario feUone. 

OtlBRlO 

lo sono Olibrio . 

ZENONE 

Tu? MeDti. Di lua voce il suon conosco. — 
Guardie, quá toslo. Accorrele, amstate 

OLIBRm 

Sai dove se"? 

ZBNONE 

Risponderá 'I mio brando. 

Ov'é?...Chidispiccollo?...Chi?...Oimê sento 

Di non polermí levar su Cbi 'I viela? . . . 

Tu no — Ma come son cosl ristretto? . . . 

Ahi! coile mani locco che durezza 

he ghiaccio.... quá .... e iá .... — Arianna, Aiiaana.... 

lemmen rispondi tu? . . . Cara, rispondi 

.1 luo sposo almen lu! . . . — Non odo nulla . . . 

ive sono? . . . Qual Iremilo rieerca 

[ie fibre! . . . Qual sudor gela mie membra! . . . 

he buio intorno — Forse le mte cotpe 

liltalo m' han giú Ddl' inferno II fuoco 

>ove?... idimont?... — Ancora dellecarni 



ATTO m. 159 

Mi vesto .... — Qual silenzio f . . . Ah ! chMo sognava!... 

coscienza rea, tu non mi lasci 
Neppur la notte in pace . . . . Tu mi rendi 

Vile lo vile! No, no — Ma pure io tremo 

Fuggiam Da chi? da me Come, se sempre 

1 rimorsi mi sieguono? . . . Da lui? 
Come da lui? . . . Non sento brancolando, 
Che resistenza gelida .... Fuggire 

Non posso . 

OLIBRIO 

Ed in eterno nol potrai . 

ZENONE 

Oh!...Perché? 

OLIBRIO 

T han cacciato in sepoltura . 

ZENONE 

Ah ! — É ver.... — Pietá.... Chi me 1' avrá?... Non Dio. 

Vorrá punirmi E tu? prender vendetta 

Del padre . N' hai ragione lo te lo spensi — — 

Chi avrá di me pietá? . * . Nessuno Tutti 

M' odiano .... Ed io? ... lo pur m' odio. pe' miei 
Delitti. 

OLIBRIO 

Oh ! quanto straziano i deUtti ! 
Apprendo quinci la giustizia. 

ZENONE 

lo stolto ! 
Deliro....— Ah! no!...Sl....si....Non esser puote 
Che mandato Arianna abbiami vivo .... 




OLIBHIO 

YÍTo; ch' estinto U credeva. 

ZENOHE 

Adunque 
Y urna mia scopercbia, o cb' ío 

OLIBRIO 

Le miDacce disgiunte dal potere 
HuoTono a riso 

2EN0NB 

Alcun verHi — 

OUBRIO 

Lo speri 
Indarno. D Tile cortigiano gregge 
DepoD suo finlo amore in sul feretro 
Del sire spento appeoa, e rattameole 
Corre a piaggiare il duovo 

ZBNOHB 

Oh! rabbia! H'aprí! 

OUBBIO 

Lï déí morír? 

ZENONE 

Ne usciró — si (1) 

) Boresciaodo il copercbio detla tombe, ot kux . 
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SGENA VI. 

ZEHOHEy OI.IBIUO. 

OLIBRIO 

Col brando .... — 
Ma no (1) : saria strapparti a orribil morte . 

ZENONE 

Oh ! scellerato ! spezzeró i serragli . 

OLIBRIO 

Ti prova . 

ZEMONE (2) 

Al furor mio poca vendetta 
É il luo capo . — Ah I non bastano mie forze ! — 
Guardie . 

OLIBRIO 

^ Chi vuoi che t' oda in questa chiusa 
Sotterranea magion dei morti? 

ZENONE 

II cielo 
Almeno — 

OLIBRIO 

Oh! certo il cielo un gran pensiero 
Avrá della tua vita infame . 

ZENONE 

Guardie. — 
Tu ridi . Ed io ! . . . Son disperato — 



(1) iQcbíava il caDceilo . 

(2) Sforzandosi di aprire il caDceUo 




leS ZENONE 

OLIBBIO 

Bevi 
La morle a sorsi, a sor^. E &(ri mi spiace 
Che Qon sia parí a'luoi delitti. 

ZENONE 

£ quali 
Ei sono ? Che mai feci ? . . . 

OLIBRIO 

A me lo chiedi ? 
Chiedilo, o svergognato, a' luoi rimorsi , 
Che ardono 1' alma tua con mille lingue 
Di foco: e gridan che rimpero ai vizi 
Di iussuria e viltá per te fu rolto . 

ZENONE 

Amai virtú e valore : alle mie voglie 
L' etá codarda e vízïosa fece 
Contrasto . 

OLIBRIO 

Grídan che 1' Italia desti 
Ad eretico barbaro 

ZEHONE 

Lo volle 
Necessitá . Come salvar lo Stato 

OLIBRIO 

Pur volle 
itá che lacerassi il manlo 
Ihiesa? 

ZENONB 

Credei per lo suo meglio 
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Ohomo 
Per sovyertirla . lo tei decretar ponno 
Solo i YescoYÍ uniti al saccessore 
Del maggior Piero . Vil sa&stsi , il tempo 
SpeDdevi in empie ciance , allor cbe aioto 
Ghiedea la patria . 

ZBNONE 

Emenderommi . 
ouBmo 

Emenda 
Siane il morir : poi die peggior ti rese 
La syentura. 

ZENONE 

Di fame io dunque 

OLDHUO 

Gusta 
Quel dolce , che giá oflristi a Basilisco . 

ZENONE 

Era un ribelle . 

OUBRIO 

E lice d' un ribelle 
Far crudo strazio? e contro al giuramento ? 
Con lui perché giú por nel cavo speco , 
Ignudi e la consorte , e gï innocenti 
Lor iigliuoletti ? A compiere il supplizio 
Manca'l íigliuolo tuo , che avvelenastí 

ZENONE 

Galunnia atroce 

OUBRIO 

E manca pur la sposa 

12 
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ZENONE 

Oh! se qui fosse! coHe man, co'deati 
I,acerarla vorrei, strapparle il core .... 

OLIBRIO 

Bestemmi ? 

ZENONE 

AbbandoDarmi in preda a orrenda 
E lunga morle — 

OLIBRIO 

Accelerarla brami? 
Del capo da nelle pareti . Fammi 
Veder schizzare il sanguc e le cervella . 
lo raccorronne i pezzi, e dentro un' urna 
PorgeroUi a mia madre . 

ZEMONE 

Ah! tigre! 

OLIBRIO 

II pianto 
Chc verserá, con quesio lcmbo intriso 
Del sangue tuo, rasciugherolle in vollo. 
Temi? Vigliacco , adunque eri sol prode 
Neirnccidere altrui . Mostra in le stesso 
La prodezza medesma ; ovver di fame 
traoquillamenle.— padre, corri 
rendetta a mirar; dal figlio tuo, 
ú poca, l'accetla. — In te Pelagio 
)pra mia , Pelagio in te la compie . 

ZENONE 

uel nome terribilc cormccia 

liú di quesla pena . — II piango semprc . 



ATTO III. 165 

Non basta a te? Vuoi tolga a lui l'infamia? 

OLIBRIO 

Dargliela non pote^ti: ché ció spetta 
Alla coscienza libera del mondo , 
Cui non comandan regi . 

ZENONE 

Vuoi chMo torni 
Sua memoria in onor ? 

OLIBRIO 

Non ne ba mestieri 
Chi si eternó colle virtú , co' carmi , 
E coir opre del senno e della spada . 

ZENONE 

Vuoi ricchezze ? 

OLIBRIO 

Le serba a farti schiavi . 

ZENONE 

II trono vuoi ? 

OLIBRIO 

Piú lieto suir eculeo , 
Cbe su quel salirei . 

ZENONE 

Che vuoi tu dunque ? 

OLIBRIO 

Rendimi il padre . 

ZENONE 

Render ti potetli 
I beni confiscati 

OLIBRIO 

Quanto d' oro 



106 . ZBNONE 

E dí gemme ë net oioodo , rm Tarrebfae 
A pagar di quel capo uo* soií» crine . 
Vivo mel rendi . 

ZENOÍNB 

Ob ! se in me fosse ! 

OI.IBRIO 

Stava 
In te non trucidarlo . 

ZBNOm. 

Haurïaao 
Mel fe' creder ribeHe . 

OLIBRIO 

Aé m malvagio 
Cbe col manto crisliano e fole e vizi 
Del paganesmo ricopria,.eFedesti? 

2EK0NB. 

Gli credei fm cbe sotto aHa mannaia 
Le calunnie lasció . Cb'altro io poteva? 

O&IBBIO 

Scoprir da prima 1' innooenza . 

ZENONE 

É vero . 
Caddi in error . Mea penlo . Ab ! mi concedi 
Tanto di tempo, onde col pianto io placbi 
La divina giustizia, cbe l'inferno 
M' apre ! Deb ! non voler che vi ruini ! 

ohmio 
Tale spene mi bea . Cosl vendetta 
Pari all' oltraggio avró . Stansi dolenti 
I demoni vedrai , cbë ogni martoro 
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Scarso é per te . 

ZENONE 

Ma lor mn fia bisogno 
II cercarli per te . La rabbía mia 
Varrá per mille d' em a etraziarti . 

OLIBMO 

Me! 

ZENONE 

K assicura Y odio tHo : Dte niega 
Largir perdono a chi '1 ricusa allnii . 

OLIBRIO (1) 

Ahi! 

Quando innanzi al trtbtinal IraQeoda 
Verró, gli chiederó di md pr^messe 
L' adempimeniD . 

OIiI diira verHade I 
Ah ! mi trafigge Y anima . Ancor io 
Peccai 

SENONE « 

In preda a' Uioi rimorsi vivi . 

OLIBRIO 

Se tu imperi , o mio Dio J ch'ami il nemico, 

Abimé I sento schiantarmi íl €or dal petto 

Ma — gli perdono . 



(1) Tarbato forteinente si rítira da un cantoapensare, sic- 
ché non é vedato né bene udito da Zenone; ma ode quel che for- 
temente dice costui . 
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ZENONE 

A che mormori? Segui, 
Rabido cane, a iacerarmi . Or cadde 
Tua splendida ira? 

OLIBRIO (1) 

Ascolta . 

ZENONE 

E che pretendi ? 

OUBRIO 

Se ti schiudo il cancet , ritor lo scettro 
Ti sforzerai ? 

ZENONE 

Come ritor dicesti ? 
Chi 1' impugna mentr' io vivo ? 

OLIBRiO 

Anastasio . 
E a lui '1 diadema or or porrassi in fronte : 
Talché s' accenderebbe , oh I quale incendio 
Di civil guerra , se 

ZENONE 

' Non vo' destarlo . 

OLIBRIO 

Perció lu devi rifiutar . 

ZENONE 

Rifiuto 
Yolentieri 

OLIBRIO 

Ned io saprei con tutti 

(f ) Rilorna verso Zenone . 
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Farmi crudel , per essere pietoso 

Di te . Bada che al jSanco ho un brando ! e guai , 

Ove la patria mi gridasse : spegni 

L'usurpatore. 

2ËN0NE 

Non le tue minaecie 
Varrebbono a piegarmi , se i latrati 
Della coscienza non udissi . Oh ! angoscia ! . . . 

OLIBRIO 

II giuri? 

ZEN0I7E 

Innanzi a Dio lo gíuro , ed oggi 
Mi fulmini , se manco . — generoso , (1) 
A te debbo la vita , a te M' abbraccia 

OLIBRIO 

Ti scosta 

ZENONE 

Come ! 

OLIBRIO 

Ed abbracciar polrei 
Te , lordato del sangue ? . . . 

ZENONE 

E m' odii ancora ? 

OLIBRIO 

Non t' odio E ció ti basti . 

ZENONE 

Altro non merto; 
Ma compensar ben io 

(1) Mcntre Olíbrio scbíava il caacello . 



OLIBIIO 

Tací: nol puoi. (1) 



Te Eufemio attende nella reggia — Olibrio ! 
Che avvenne? ... A.h! I'ira tua si ridesló . 

OLMUO 

Leoozio , in cuore giá U spensi . 

(£ONZ10 

Premio 
Ne avrai darcielo . Or io saot'opra adempio , 
Recaiido il vale estremo alla diletta 
Spoglia di lui , che piacquesi levarmi 
Dalle fatiche della plebe. Oh! quante 
Volte uei monti dell'Isauría il leuni 
Fra le mie braccia bambindlo ! ed egli , 
Contro it costume d'un cbe ÍB alto Bale, 
N'ebbe grata memoria. 

OLURIO 

E gioiresti , 
S' anco mirasse il sol ? 

LBOIfZIQ 

Darei l'avanzo 

t) ZcDDiM s'ascoode presao U iomba,airadire cbe giange 
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Di questi dt , cbe afTanDoso Irasdno , 
Per allungare i suoi . 

OLIBRIO 

Godi, ch'ei vive. 

LEONZIO 

Irridi al mio dolor? Cradel trastullo! . . . 

OLIBRIO 

Guarda la (omba . 

LEONZIO 

Ë aperla. — ObIfiglio!....Ah!sire.'.. 

ZENONE 

Mi slringí al seiw. cáro, su, faveUa; 
Segui a chiamarmí figlio. 

OLIBRIO 

Iddio lo addusse . 
Nel suo pallio t'arvolgi, onde celalo' 

ZENOHE 

Ben did . 

LEONZIO 

Fa' di me che vuoi . 

ZENOME 

Quï resta . 



riNK i>ëli.'atto TBmio. 






ATTO QUARTO. 

SCENA I. 

AIIASTASIO9 ARIAmiAf CORTIGLÍM, POPOLO, 80LDAT1 

ANASTASIO 

Sposa ! 

ARIANNA 

Ah! noD darmi cotal nome ! 

ANASTASIO 

Au^sla , 
Pon fine al duolo . Or or sul nostro crine 
Splenderá la corona , e lagrimosa 
Anzi al feslante popolo n'andrai? 

ARIANNA 

10 movo come quei che lá s' avvia , 
Dove la scure gli cadrá sui collo . 

Senti mia man : la stringi. E non vi sparge 

11 gelo suo la morte? 

ANASTASIO 

Un poco acqueta 
Gli spirli . T' incamraina . 

ARIANNA 

lo vo' — (1) Sofia , 

Sorreggi alquanto il fievol corpo . — Ancora 
Puoi consolarmi — 

(1) Ad una doUc Dame di Corte . 
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ANASTASIO ' 

IM' . Ghe noD farei 
Per te ! 

AIOANIIA 

Mí lascia in libertade . 

ANASTASIO 

II cielo 
Ne Yuole entrambi sventiirati , forse 
A render pure le nostr' alme . lo , ch' ardo 
D' amor , cruciato son daUa píú atroce 

Furia, l'Jndifferenza e tu ti slruggi 

D'amor per chi pasce i mÁ himi in Dio . 
Compiamo adnfiqne il sacrifízio ; esempio 
Ci sien Pulcberia e If arclaao . 

ARlAimA 

Oh! come! 
AI luo díre la calma liev^ lieve 
Suiragitato spirito discende.. 
Quanta virtude in petto acoogfi ! 

SCENA II. 



BUrEHMi AXJUiTASIOt AHIAmiAf 

CORTIGIAJÏI, POPOLA, 80U>ATI. 



ANASTASIO 

Etifemio 
Te ricercava e Olibrio — 

EUFEMIO 

lo lo credeva 
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Un del corteo; ma qul verra. 

ANASTA.SIO 

Lo adduci 
A noi rapidamente . Esser compagno 
A lei deggio . La mira ! . . . 

EUFEHIO 

Ocuore, tempio 
Del coniugale amor ! 

SCENA IIL 



Troppo ei ritarda , 
E il penetrarne la cagiói^ m.' ë tolto . 
ciel ! che vinto forse abbtamo i trisli ? 
E questa^valle bagneranuo sempre 
Le lagrime de' buoní? Dio , se un' ostia 
La tua giustizia esige , io nel pastore 
Te l'offro; ma dehl salva il gregge . lo sono 
Vaso d' ira anzi a te : ma l' infiaita , 
Tua grazia lavi ogni mLa colpa. . . — Ah! veggo! 
Olibrio ? . . . No : ma un bieco volto e pallido — 

SCENA IV. 

XEHOXS %, EUFEMIO ■ 
BUFEMIO 

Qual sembianle ... — Oh ! . . . Zenone .... 



176 ZENONE 

ZENONE 

EUFEMIO 
ZENONE 



lo.... 



Tu!... 



Son desso 



Ah ! no 



T accosta . 



EUFEliIO 



ZENONE 



ECFEMIO 



Si , si sei — Ma come ? . . . 

ZENONE 

Udimmi Olibrio . 

EUFEMIO 

Edegli? 

ZENONE 

A tór sospelto 
Meco non é . 

EUFEBUO 

Nessun ti vide ? 

ZENONE 

Niuno . 

10 vivo , ed a me stesso il credo appena . 
Poco manco che Y anima dal corpo 

Non mi svellessi . 

EUFEMIO 

A ció chi ti spingea ? 

ZENONE 

11 Console a sbramar suo gusto immane 
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Di yeudetta , godea ch' ivi morissi . 
Ma, poi che gii giurai lascíar IMmpero , 
11 suo voler piegó . 

EUFEMIO 

Grazie ue rendi 
ADio. 

ZENONE 

Le rendo a sua bontá , che il fosco 
Talento mio distenebril con questa 
Orribile sciagura. Al sol membrarla 

Mi riscorre per I' ossa un ghiaccio — Or miro 

Senza prestigio il trono . E ch' altro ë mai , 
Che un eculeo di porpora coverto? 
Pur , se voleste , io tornerei 

EUFEMIO 

Nessuno 
Far tenteria la terza prova . 

ZENONE 

Ingiusto 
Sospetto . E il cuor non palpita , lo giuro , 
Lasciando il poter mio . Che allor godetti , 
Se non l' amore d' Arianna ? — sposa , 
Quanto allegra sarai che il tuo Zenone 
Vive, e a te sola. A riabbracciarli io vegno ; 
Né piú da te mi staccheró . L' impero , 
Che spesso mel logliea , non é piii mio . — 
Ignoro ov' ella sia . Vorrei cercarla : 
Timore mi ritien ; ché la sorpresa 
Della gioia potria toglierle i sensi . 
Deh ! la rinvieni ! . . . 
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EUFEMIO 

lo corro. 

ZENONÉ 

Overinoilri? 
Le piú riposte camere iá sono . 

ECFEMIO 

Fuor della reggia . . . .' 

ZENONE 

Fuori ? me felice ! 
Pur estinto mi lia caro . AJ tempio prega 
Per me. 

BUFEMIO 

Gik fuvvi . 

ZENONE 

Eoré? 

EUFEiaO 

Deir Augusteo 
Nella piazza — 

ZENONE 

Vuoi dir ch' ella siia gita 
A rimirar la pompa 

EUFEMIO 

E a farne parte . 

ZENONE 

Come ! 

EUFEMIO 

Spintavi a forza dal Senato 
Ë . . . . 

ZENONE 

lo non comprendo Spiegati . 
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EUFEHIO 

Bramava 
NozzeftiggireedigDÍtii. 

ZENONE 

Tu sogni, 
O ancora denlro alí'urna io slo . Mi sembra 
Di non essere in me: tanto confondi 
Col luo dir la mia mente. 

EUFEMIO 

lo no. 

ZENONE 

No ! Dunque 
Arïanna É impossibile. M' adora . 

EBFBMIO 

T' ama si: ma costrinserla i Romani 
Ad accettar — 

ZENONE 

Essa? 

EOFEHIO 

Acceltó costretla 

ZENONE 

Accettó cbe? 

EDPEHIO 

L'impero — 

ZENONE 



Del nuovo Augusto . 
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ZENONB 

D'Anastasio? 

EUFEMIO 



Appunto . 



II Senator? 



ZENONE 



ECFEMIO 



Sl. 



ZENONE 

drudo infame I o donna 
Infida ! — Eh ! di che amor mi amavi? infida ! . . . 

EUFEMIO 

T' amava 

ZENQNE 

E dove or sono? Ah! nol discerno ! 

EUFEMIO 

EUa credeva 

ZENONE 

Oh ! nella tomba fossi ! 
Perchë, perché morir non mi vi feste? 
Non per pietade mi traeste fiiora ; 
Ma per piii strazïarmi . 

EUFEMIO 

Oh ! mal V ínganni ! . . . 

ZENONE 

Colei mi fe' gittár giú neir avello 

Prima che fosse il terzo di venuto 

E senza le sue bríghe invereconde 
L' eretico vilissimo Anastasio 
Sarebbe stato eletto ? 



Bl'FEHIO 

Dehl 

ZBKOIÏE 

Voleva 
Giacer nel letto mio tepido ancora 
In braccio Ali! rabbia ! 



Nol voleya. 

ZENOnÊ 

O cielo , 
A che serbt i turá folgori , se sparmi 
Tai scellerati? ... — Adunque il loro foeo 
Adullero li ardea , me tívo . lo, stolto ! 
A vederlo non valsi: e lo dovea . 
Sapeva il loro anKco immenso amore. 
Ben mi sta; fui schernito . Ëd a schernirmi 
In securtá, con arte femminile, 
Cercava a me favor sempre per altri, 
Non mai pel suo .... Ma entrambi ... — Ove m' aggiro ? 
Cbe parlo? lo privo di compagni? 

EITFENIO 

E meco 
Non sei ? 

IBNONE 

Che giova a imperatore no solo 
Eseculor delle sue vogtie? £ il brando 
Trattar sai tu? Ritroveri» seguaci 
A tutto osar parati, ove li gnidi 
Mio furor . 
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EUFEMEO 

M'odi.... 

ZENONB 

YeDdicalo udrolti . 

EDFEHIO 

Ti prego — 

ZENONE 

E spegner tenleresli il mio 
Bisdegno? Queste son voslre arii, o vili. 

EUrEHIO 

A noi vili insegoó queste arti il Giusto , 
Che'l ciel lasció per dirne: avanli a Dio 
Eguali sono ai suddiU i monarcbi . 
Onde in suo nome priegotí a sentírmi 
Pacato. 

ZENONE 

Pacato io! Tu chiedi cosa 
Impossihil: pur dV — brieve . 

EÏÏFEHIO 

Ë ínnocente . . 

ZENONE 

mte chi qui? Non quella fiiria . 
rse, ehe, l'adultero amor suo 
cendo, flngeste di sforzaria 
si in preda a chi agognava ? 

EUFEHIO 

Noi! 

ZENONE 

1 adulatori studïate 

inar di chi cflmanda i vizi , 
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A rimover gli ostacoli interposti 
Per soddisfarli . 

EWEino 
E me in un fascio poni 
Cogli altri? I prayi adullsino: ed io pravo? 

ZENONE 

Mostrano i falti peggio . — traditrice 
Donna ! . . . 

EUFEMIO 

E come tu 1 dici? £ chi ha maggiori 
Prove, che tu, della sua fede? 

ZENONE 

Piena 
Prova or or me ne dié . 

EUFEMIO 

Zenon, rientra 
In te . 

ZENONE 

Chi sei tu , che ammonisci il tuo 
Signor ? 

EUFEMIO 

Son tal , die rammentar ti deve 
11 giuramento che facesli a Dio, 
W obliar la corona . E a chi lo infrange 
Esterminio Ei minaccia, odio, vendetta. 

ZENONE 

lo non lo infransi; ché giurar non puote 
Chi ë in forza altrui . Per liberar la vita 

EUFEMIO 

Erri flngi? 



m ZESom 

Non io . 

Evrauo 
Yoleati Olibrio 
Non tdr la vifa, ma rimpefio. E credt 
Ghe questo senza te ruinerebbe ? 
E ti rammento pur che qu\ sovrano 
Solo é Anastasio^e suddito tu sei. 



lo! perché? 

KUFESIO 

Da ttttr obbliglui discioglíe 
Morte. 

ZENONE 

Morto io ! 

EUrEMIO 

Basta esser messo in tomba , 
Onde sceglier si possa un aitro rege . 

ZENONE 

Yoi , pessimi ad oprare e a gracchiar buoni , 

Spargete a vostri imbelli aaooltatori 

Tai sofistiche fole . E a me le dile ? 

A me? Un che tener la man sairelsa 

Del brando ha in uso, o non le ascolta, o sprezza 

EurBaio 
Che ti accieca a non far vogtioso quanto 
Dovrai per viva forza ? 

ZENONE 

Eohe? 
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EUFEMIO 

L' impero 
Deporre . 

ZENONE 

Pria la vita 

EUFEMIO 

Ove ti ostini , 
La perderai . 

ZENONB 

Se per la mia ti aífanni , 
Lasciane cura a me; se per la tua, 
Non ne temer . Chi niegherá seryire 
lo spegneró , non te che sei stmmento 
A tenermi suggetto il popolazzo ; 

nol facendo, esilierotti , come 

1 lud rubelli antecessor . 

EUFEMIO 

Rubelle 
Chiami chi al comandar di Dio pospone 
Dei re le brame nequitose? Gli empi , 
Che imprendi ad imitar , con morte gloria , 
E con onofi infamia dan . L' esiglio 
Trionfo a me sará , premio la scure , 
Se tu tiranno 

ZENONB 

Tiranno io ! Se 1 fossi , 
Yivresti? Ma a che sperdo un prezíoso 
Tempo , con te garrendo ? 

EUFEMIO 

Oh ! t' av vedrai 
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Fra poco 

ZENONE 

A profetar va' lungi . Or devi 
Del tuo sovrano obbedír anco il cenno 
Solo , e tacere . 

SCENA V. 

EUl'BMIO. 

cielo ! Oh I che ascoltai ! 
Olibrio , Olibrio , a che non sicurarti 
Ch' ei non potesse spergiurar? Sapevi 
Come la fede serbi : e Armato ed lUo 
Non tel gridaron con cent'altri? — Oppormi 
Devo a sua rabbia. Ma in che guise? ... — Alcuno 
Giungesse ! . . . 

SCENA VI. 

OliIBAIOf EUFEinO. 

OUBRIO 

Eufemio . 

EUFEMIO 

Olibrio! 

OLIBRIO 

£ perchë sei 
Cosi turbato? L'incredibil caso 
Di rivedere 
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EOFEHIO 

Ahimë! Che oprasti! Hai tralla 
Dal sepolcro una face che minaccia 
Arder rimperia tutto . 

OLIBRIO 

II ver íavelU ? 
Ma no : fe' giuro . 



Ed or lo infrange . 

OLIBRIO 

Donde 
Tal cangiamenlo? 

EUFEHIO 

Allor ch' io gli contai 
D' Augusta — 

OLIBRIO 

Inleiido : immensa gelosïa 
Rabbioso il rende: ma, poi cb'egli in chiaro 
Verrá del fatto, queterassi. Appieno 
Lei dannan le apparenze : e tu confuso 
fien forse dileguar uod le sapesti . 

EDFEUO 

Non polei . 

OLIBBIO 

Come! 

EUFEHIO 

Esso taglió le mie 
Voci a principio; né discolpe volie 
Udire, e rÍcambiA le mie ragioni 
Con Airïose in^uríe. £ ad arte il fece 



1S8 ZENONB 

Per ripiglíar lo scettro . 

ouuio 

lo non lo credo 

Un novello Tiberio . 

EXFBM» 

A lui somiglia 
In simular, non in valore e ingegno . 
Tu generoso gioTÍne a'suoi giuri 
Male prcstasU fede . EgU ama in vero 
La sposa, ma piii il regno. 

OLIBRIÚ 

Or dunqae ê témpo 
Ch' io mie promesse ademina . 

EUFEHIO 

E quali? 

OIIBUO 

Itpetto 
Trapassargli col ferro . Ov'é riDÍquo? 

BDFEHIO 

Forza h provare aitri rimodi 

OUBRIO 



Che chi fece Terror faccia l'emenda. 



No : restiam breve spazio . Ascolta . Giunto 
Zenone, o cangerassi — 

OLISRIO 

In meglio e' mai 
on st caogia . 



EVFEinO 

Allor fa' che i Senatori 
Decretin rallo: — II Console provvegga, 
Acció lo ifDp^o noD riceva alcuno 
Delrimfinto . — lo daroane awíso — 

OLUIRIO 

Ab! lascia 

Che d' un sol cotpo 

Koniiio 

Ëd assassin rerrai ? 

OLIBKIO 

Faro giustizia . 

EUFEiao 

Ai giudici s'agpella. 

OLDRIO 

Ceder m' ë duro; chë antiveggo 

ECFEiaO 

Mtra. 

OUBHIO 

Come ei preC'ede baldanzosamenle 
Quella masnada vil di corte ! 

EUFEHIO 

Ë armato 
Giovenihnenle . 

OLIBBIO 

lo vo' — 



Ti frena 

OLIBMO 

£ il pOSH 
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Or che aglt oUraggi intoUerandi aggiuiige 
Lo spergiuro? 

EUFEHIO 

Ab ! ten priegano col mio 
Labbro religïoB, patria ed amici I . . . 
Ti ritraggi . Fia ben ch' io sosti alquanto 
A prender norme . 

OLIBRIO 

Gb' io qul le indifeso 
Abbandoni? 

EnFEHIO 

Hio grado é a me d'usbergo : 
morríi lielo pel mio gregge. Ignori 
Che a favor degli oppressi il miuistero 
Di Cristo pugnar dee contro alla furia 
Di'cotai beive coronale? Olibrio! . . . 

OLDIUO 

Cedo .... 

SCENA Vil. 



Ohl qual faccia! Recberia spavenlo 
'I ogni saldo cor, ma non al mio. 

SCENA VIII. 

■ tnolti stgaaei. 



ZENOKE 

1 son, non son da tutli abbandonato . 
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Guarda! ... — Ed Olibrio non é teco? Duolmi . 

EUFEMIO 

Signor, dehl un solo istante odimi! 

ZENONE 

É tempo 
Non di udir, ma di oprar. Coll'armi in pugno 
RisponderovYÍ , folgorando a capo 
Degli Isauri 

EUFEXIO 

Giá un proTYÍdo consiglio 

ZENONE 

So ctie gli ayete messi fuor con arte 
Ingannatrice : ma son qui vicini; 
Ë minacciosi con Longino stanno . 

EUFEMIO 

Da lui che speri? 

ZENONE 

Quanto sperar iice 
Da un fratello che m'ama. 

EUFEMIO 

Ama ei soltanto 
II trono . E non avrai maggior nimico 
Per risalirvi . 

ZENONE 

menzogner 

EUFEMIO 

La prova 
Sbenderá gU occhi tuoi . Se ti frapponi 
Tra il soglio e lui , col ferro sveneralti 
E cálcheratti . 



in ZENONE 

ZENONE 

lo syenarvl e calcarvi , 
iniqui , dovrei tutti . Mi usurpaste 
La sposa mia, la sposa mia, che amava 
Piíi di me stesso, e il regno; e mMnsultate? 

EUFEMIO 

Tu menti . 

ZENONE 

Ed impugnate in me di Giuda 
L'armi? 

EurBHo 
T' inganni . 

ZEN(^B 

Se la vita hai cara , 
Al Santuario va' . Stanca ivi Iddio 
Con preci contra me : non Egli udratti . 

EVFEMIO 

Mi udrá , chë ai pregator dá sempre orecchío 
Li , ma da giusto , in don la morte aspetto . 

ZENONE 

Se tal fossi, a temerla non avresti . 

EUFEMIO 

Non la teme chi sa ch' é ii cielo aperto 
All' innocenza . 

ZENONE 

lo v' apríró 1' abisso . 
Se vi precipitate voi, son pago 
Di seguitarvi . — Uopo é troncar gl' indugi . 
Ghi intende qual ioistero si ricopre 
Sotto il velame ipocrita del mite 
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Paciero?— DV: forse hai spedito Olibrío 
A far d'armi apparecchio? o si nasconde 
Per timor quel yigliacco ? . . . 

SCENA IX. 
ouBAiOf SESon eon maiti i$guaei, ssnmo. 

OLIBRIO 

lo non mi ascondo . 
Me guata; e yedi se scolpita in volto 
Mi sta temenza . 

ZENONE 

E sta nel mio lo sprezzo ; 
Chë per me questi pngneran 

OLIBRIO 

Da prodi ! . . . 
Sendo usi a maneg^ar del brando in vece 
La f azza . 

ZKNONE 

svergognato ! se dispregi 
La lor bravura , abbi pudore almeno 
La fede a ri^ttarne . 

OLIBRIO 

Ei per costume 
Son íidi al lor sovrano ; ed aman solo 
In esso quel, che imbesKar li lascia 
Con vita serva di vivande e letti . 
Questi ossequi medesmi e' volgeranno , 
Come avean fatto, ad Anastask), appena 
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Cadrai nel fango . 

ZENONE ' 

Voi cadrete tutti . 
Ma pria le man mi laveró nel voslro 
Sangue . 

OLIBRIO 

Nel mio ! tu ? - 

ZENONE 

Se il volessi . 

OLIBRIO 

A riso 
Mi muovon ie tue ciance . E non rammenti 
Che lio innanzi agli occhi un padre che mi grida : 
Figlio , tu vivi, e l'uccisor mio vive? 
Ma i rimorsi a te gridano : se muori 
Andrai nel ftioco eterno . 

ZENONE 

lo spedirotti 
Laggiuso a fargli compagnia . 

EUFEMIO 

Deh!... Taci. 

OLIBRIO 

Non m' irritar — Vieni — Ti appella voce 

Di morte lo spedirotti acció palesi 

Ai Cesari tuoi pari, che rivive 

Dei Bruti la terribile semenza , 

.Qualora a me non serbi la giurata 

Promessa. — Empio, sorridi a scherno? Vendi,. 

Si vendi anima, onor, consorte e quanto 

V'ha di piú sacro, per un trono, reso 
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Da te r odio e il ludibrio della tenra . — 
E voi fremete? Vili e iofami sgherrí 

D'infame e Y'appressate, o voi spavaldi . 

A tutti io basto, io. 

ZENONE 

Vi árrestate . Ardire , 
Rabbia a me ávanza 

EUFEMIO 

Per pietá ! . . . Svenale 
Pria me 

ZENONE 

Bene oprï: d'onorata morte 

Costui morir non dee . La scure infame 

Anzi yo' che la gusti al mio cospetto 
Infra i tormenti piú squisíti. jOh! teco 
Avessero un sol capo i miei nemici ! ; . . 

OLIBRIO 

Ui spregio invan fera viltade ammanti . 

EUFEMIO 

Eccoti il petto mio 

OUBRIO 

Tu , tu mi sei 
II nimíco maggiore 

EUFEMIO 

É Iddio . 

OLIBRIO 

Lo vuole : 
OBbediro . 

ZENONE 

Compagni , andiamo . — Fuora 
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Dalla mia rcggia, o Iradttori. — ■Al lempio 
Tu riedi a salmeggiar; né usciroe . — Trova 
Tu morle ín campo , o al tuo ritorno 

OLQRIO 

In campo 

Sazïcroni uoslro furore . Anel<i 
Morte vendetla. 

ZENONE 

Morte avrai . 

OL[BRIO 

Vendetta . 



ATTO QUINTO 



S C E N A I. 



I C0RTI6IANI, POPOLO, 80LDÁTI 



Popoh e SoUati 
Yiva Anastasio. Viya ArianDa. 

ANASTiSIO 

Omiei 
Romani, ctie 1' imperio mi donate, 
Avr6 tutti per figli i valorosi 
E i buoni, come per fratelli g^ii ebbi 
Nella sorte minor, sempre odiando 
I vili e iniqui . Sterminér prometto 
Gli avidi solo d' arricchir, cagione 
Belle nostre sdagure. Empil cosloro, 
Della barbarie precursori infami, 
Dan morte ai regni inevitabilmente . 
Son certo coir esemiHo e col consigtio 
De' sapienti ritornare in fiore 
Le virtú priscbe dall'ozio sbandile. 
Poí spero di ritogliere a' nemici 
Le provincie . E fia pieno il mio desire , 
Se potró sbandeggiar d' Italia bella 
L' arïano re Goto usurpatore, 
E potró ravvivar sul Campidoglio 
L' appannato fulgor di quella crpce^ 
Che Costantino v' innalzó . Vedrete 
L\ pur da canto a lei rífár suo nido 




L' aqoila belUcosa. E in menle bo fermo 
Cbe noD tí aggravi dei balzelli it peso, 
Accorciando le spese o troppe o vane. 
II frangere al conimercio i vieti ceppi 
Disserrerá della ricchezza i fonti. 
Allor 3i desteran ï artí, omai speote 
Con (lanno e scorno, a rigo^osa vila. 
Ha soTra ogni altra cura a me Oa dolce 
Serbare il culto, che ci unisce a Dio. 
E tutti copia e securezza avreta 
Neir osservanza delle palrie leggi. 
Popolo e Soldati 
Siguore, al viver tuo risponda appieno 
II regnare. 

AHiSTiaiO 

£ tu, mesta, iunalza gli occhi 
In froDte a questi; ed aprïrai tuo cuore 
A gioia. 

ARUNHl 

Come la mostrar? M' ë forza 
Ricoprire 1* altissimo dolore, 
Per non parere a tanto affetto ingrata. 
pQpolo e Sddati 
iva l'imperatrice. 

1BUI1N& 

cíttadini, 
i amo da madre, e 'I couoscete . 

Popok e SoldaU 
Cara 
pia segui a imperar su noi . 



ATTO V. m 

SCENA II. 

EnCMIO, AVASTABIO, AUAmA , CDMTIGIANl, 
POPOLO , 90LD&TI . 

EDFEHIO ' ' 

Cessale 
L'allegria. 

iJfASTASIO 

Qual lerror! Ctie avvfnne? 

ErFEHlO 

Vive 
Zenonc . 

ARIiNNi 

Ah! 

ANASTASIO 

Vive! 

Popolo e SoUalÍ 
Oh!Dio! 

ANASTASIO 

Sogni? . . . 

ABIANNA 

E fia vero? 

EUFEHIO 

Teslé gli favellai . 

ARUNNA 

Dunqae ov"é? 

EUFEHIO 

H'odi.... 

AUANHA 

Ovê?di'.... 
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EUFEXIO 

Pria m' ascolta 

ÁRIANNA 

Ah!dove?...Iovoglio 
Saperlo , d' altro non mi eale . 

EUFEMIO 

Meno 
D' ognuno lo dovresti . 

ARIANNA 

E perché ? 

EUFEHIO 

Infida 
Ti tiene . 

ARUNNA 

lo vado, io stessa a discoprirgU 

EUFEMIO 

Vi andresti a ció ché in petto e' t'immergesse 
11 ferro. 

ARIANNA 

Ne godrei : ma basta il veggia 

EUFEMiO 

E pago il credi del tuo sangue? Morte 
Minaccia a tutti . E sol mancar non usa 
Delle promesse scellerate . 

ARUNNA 

Come 
Le effettuerá , se popolo e soldati 
Qui stanno, e fuor della cittá grisauri? 

EUFEtflO 

Ei fragge appo di sé quanti ha raccolti 
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Entro la reggia, e vola a unirsi 

ARIANNA 

E lian presa 
La via?. . . 

EUFEMIO 

Rimanti ; ché a nissun polrestí 
Giovare . 

ARIANNA 

lo faccio il dover mio . Nissuno 
II passo mi contenda . 

ANASTASIO 

Ah ! ferma ! . . . 

ARIANNA 

Guai 
A chi frapporsi ardisce! 

SCENA 111. 

EVFEMIOy AMASTASIOf CORTlGIANI , POPOLO SOLDATl. 

ANA9TASI0 

Alcun la segua . 

EUFEHIO 

Non rileva ; chë lá s' ë dileguata . 
E piú che lá trascorre, piú daU'ire 

Ben si allontana E del suo viso 1' arme 

Yincer son use di Zenon la rabbia . 

ANASTASIO 

A levarmi di tema invan t'adopri; 
Giaccbé denno or tacere in me gli affettí . 




2U2 ZENONK 

Ilegno ci brama? gliel do: mia tíU ei cerca?. 
Se la lolga, purclié sparmi costoro . 

EUFEHIO 

Difenderemti sin ch'entro le vene 
SUIIa di sangue ci rimanga . E voi ? . . . 
Tvtti 

Si , si . 

EOFEHIO 

Giusto Signore . . : . 

SCENA IV. 



ANA3T1SI0 

A che ne vieni 
Co'Senalori in armi? 

OLIBRIO. 

Ce lo impera 
Necessila. — Romani. ciie presenti 
Siete, il Console tutti udile . I Padri 
Anastasio han raffermo Imperadore , 
'^bé alla salvezza pubblica in periglio 
'ovveda immantineoti! 

ANiSTASIO 

E pcrché? Forse? 

OLIBRIO 

luone, olfre a color ehe han lui seguilo 
;I p3lagio,.ingrossato dai piíi vili . 
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Della plebe per via , rapido giange 
AU' Aurea Porta. DMmproyyiso cdlti 
I soldati di guardia andar dispersi . 
Ëd ei lasciando molli a cnstodirla , 
É corso al campo degF Isauri . Presto 
Li avremo denlro aila citlá . — Guerrieri 
£ popolo, il decreto dei Conscritti 
Padri approvale? 

Tuttí 
Si. 

OLIBRIO 

Ma sostenerlo 
Col ferro é d' uopo a pro comune. Voi, 
Nepoti ai domator deir universo , 
Non seguirete i Senatori , pronti 
Per yoi la vita a spendere? — Anastasio 
Viva. 

Tuttt 
Viva. 

OLlBRIO 

Voi, giovani , impugnate 
L' armi . Rimangan gli allri . 

1 Giovani 

Eccoci (1) . 

OLIBRÍO 

prodi I 

ANASTASIO 

Sarei di vita indegno, se a difesa 

(1) ImpugDando baldaozosaineole le armi, che sono recatc 
in niezzo . 



m zmom 

VoStra negassi porla in forse il primo. 
Che piïi si tarda? — II mio destrier qua toslo . - 
iDÍei coiDpagni , andianio . 

OLIBMO 

Alt'armi. 
Tvtti 

Airarmi. 

ANiSTASIO (1) 

lo vi precedo . 

Tutíi 
All'armi. 

OLIBRIO 

AUa vittoría . 
Tm' 
AUa vittoria . 

ANASTiSO 

Ëclieggi il suon di guerra . 

SCENA V. 

Mvwxmo, pDpoLo. 

EUFEHIO 

"'glí diletti miei , poi cbe n' é. tollo 
tar la palría d'opre generose, 
ilando iD campo a disfidar la morte ; 
)n preci le gíovíamo. £ ramnienlate 
ic sol quando Mosé le mani al cielo 

(J) Salta a cavallo . 
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Alzava dall' Orebbe , erano volti 
Id fuga i discendenti d' Amalecco . 
Le ginocchia piegate . I nostri voti 
Drizzíamo a Dio con fervoroso cuore ; 
Ché a usap bontate il forzeremo . 

SCENA VI. 



I POPOLO 



ARIANNA 

Ho s.corse 
Piíi vie della cittá ; tutto é deserto . 
Qui non veggio.... Ah! comprendo!...Ove ei songiti 
Si , per Dio ! palesatemi . 

EUFEMIO 

Arianna ! 
Or la gran lite si decide . Invano 
Vi andresti . 

ARUNNA 

Ah! no!... voglio .... — Ove son?... 

EUFEMIO 



Chesperi? 



ARIANNA 

Soccorrere Zenone . 

EUFEMIO 

E si da lunge 
Come lo puoi , se non pregando Iddio ? 

ARIANNA 

Meglio che col pregar 1' ira sua giusla 
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Si placherá col sangue mio . Frappormi 
Deggio tra i comballenti : e molti forse 
Si arresteran per me . — Voi, spose, madri, 
Figlie, sorelle e amanli, ah! mi seguite! 
Su, su; rinnoverem Tantico esempio 
Delle Sabine . lo salveró Zenone , 
E voi — 

EUFEMIO 

Che cianci? Ferma il passo 

ARIANNA 

Un ferro 
ïi raanca a tftrmi dalio strazio orrendo ? — 
Ma lo strazio piú crrendo h veder voi 
Li inerti . Ah ! senza cuor ! 

EUFEMIO 

Non insavisci? 
Mirali e trema . Ei riverente fanno 
li volto lagrinioso ora , che sono 
I lor congiunti prodighi dell' alme 
Grandi a difesa della patria afflitta . 
E d'imilarli tu si pia ricusi? 

ARIANNA 

lo ! fra tormenti bramerei finire 
Miei di per quelli di Zenon, di tutti . 

EUFEHIO 

Bene . Scolpisci in ménte la sentenza 
Del Redentor divino: — a cui piú é dato 
Copia di grazie , di dovizie e ingegno , 
Piú fia richiesto un giorno . Or che tu sei 
L'unica reggitrice deirimpero 



Devi per le, per doí prostrarti; cli' altro 

Nonpuoi L'affema il Patriarca (1). — Dio, 

Ch' empi <U tua possanza il moitdo e i cieli, 
BeDchë le nostre colpe abbian Tarcato 
II segno del perdon, ptire sull' ale 
Ignite dei Clierubi non discendere 
Coll'elmo di gíustizia in capo, e il petto 
Armato di forlezza, palleggiando 
L' asta della vendetta, e la paura 
ATTenlando dagli occhi. Ma ne invïa, 
Deposta 1' ira e di piet^ vestito, 
L' angiol che dcBti a guardia dell' impero . 
Ci ascolla: e rabbelUr vedrai la lerra, 
Pari a qnando U uscl & mano, e gli astri 
Piú liete danze meneran. Ma s' bai 
Deciso di punircí, o il tuo decrelo, 
Come a Nínive festí un d'i, cancella, 
scaglia sovra at capi iniqui il tuo 

ARUNMi. 

Sul mio, sul mio le folgori tue scaglia, 
Ha gli altri oon punire, o Dio. 

Tuítí dd Popolo 

Fietade. 

ED7EU0 

Verso noi drizza il corso un cavaliero (2). 
Forse tutto i compiuto. 



(1) Totti s' iDginocchiano . 
i%) TQtil sl leTtno io piedi . 



Abi! me infelice! 
Vw> del fopolo 
Fugge Anaslaáo. 

Áltro del popoh 
Ë TÍQCitor Zenone. 

HIFBIIIO 

No; cbé gU leggo la TÍttoría ín viso. — 
Dalla maQo del Nume, Augusta, proBdi . . . . 

SCENA VII. 

AMMTAIIO, ARUaaiA, mzHIO( POFOU 

ÁRiAimi. 
Doveil mio sposo? Ah! iniquo!.. . tad — 
Svenalo? 

ANASTASIO 

lono. 

ARIAKNA 

Gli sgherrí tuoi? 

AnASTASIO 

Che ggherri? 

ARIANNA 

Hoil mio consorte! 

ANASTAStO 

Ma Ira breve — 

ABUNNA 

Come! 
leh! spíega!.. . 
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ANASTASIO 

Lo feriro i suoi . 

ARUNNA 

Mentisci . 
L' amavan tutti . Ah ! il mio furor paventa . 

ANASTASIO 

Se ti sdegni che '1 vero io narri 

ARIANTÍA 



II vero ! 



Lo narra^. 



EUFEMIO 



ARIANNA 



OhlDio! 



ANASTASIO 

Noi , cB leggieri vinte 
Le guardie della porta, ardímentosi 
Ci scagliamo sui barbari; che senza 
Far testa, al nostro arrivo hanno abbassate 
L' armi , o rivolte con Longin le spalle . 

EUFEMIO 

Oh! gioia! 

ARIANNA 

E il mio?... 

ANASTASIO 

Dintorno a sé avea falto 
Di cadaveri un argine , e di sangue 

Una fossa I suoi fidi abbandonarlo 

Mortalmente piagato . Era sorretto 

Da quel suo veglio isaurico a gran pena . 
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EUPEHIO 

Forse Leonzio? 

ANA3T&8I0 

Ë desso. AUora oguuno 

De' mlei cerca d' aitarlo lo non soslenni 

Ta! visla, e al corridor volgendo il freno, 
Qua giungo a lutta briglia 

BUFEHIO 

Eccolo. -.1 
5CENA VIII. 



EUFEHIO 

Dio , 
Schiudi pietoso dclla grazia í fonli , 
Perchê r umil tuo servo lo indurato 
Cor delI'eiDpio ammollisca . 

SCENA ULTIMA. 



ARIANNA 

Ah!... mio.... soD.... 

ZEEIONE 

Vieni. 
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ARIAimA 

Sono iDDocente . 

ZENONE 

VieD so che innocente . 

Ma fé rompevi al cener mio — 

ARIANNA 

La forza 

ZBNONE 

Si! 

ARIANNA 

Credilo , o m' uccidi . 

ZENONE 

II credo . 

ABIANNA 

Ancora 



Se' mio . 



ZENONE 



Per poco . 



ARIANNA 

Ah! forse il ciel ! . . . 

ZENONE 

Benigno 
Fu a'miei nimici, e crudo a me . — Rimira. 

ARIANNA 

Chirimpiagó? 

ZENONE 

Nol chieder . 

ARUNNA 

Chi? 



la 



15 
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ZBHOKE 

Grisanri. 

ABlANnA 

Gl'Isauri? 

ZENONE 

Heatre colle aperte braccia 

£sc« di sluolo per serrarmi al pelto 

Deb! fa cb'anco a me stesso asconda il caso 
Incredibile , orrendo ! . . . In ripensarri 
Sgorga di qul piíi impetuoso il ^ngue , 
Come pece boliente. 

AUiHHA 

Ahl siegui! 

ZBNONE 

Oh! rabbia! 
Qucl mostro, cbc usurp^ di fratcl mio 
II nome, sí ritrae fra suoi, dicendo: 
compagni, svenate il traditore . 
L'uccisïon di lui principio ed arra 
Fia di vittoria. Forse che dall'urDe 
Sorgono i morti? Su, compagni. £i danno 
Fialo ai melalU, e Toiaoo a feríre. 
lo grído: son Zeoone. iDdarno. I sensi 
Toglie la polve e il clangor delle trombe — 

ABIANHA 

Straneremlo a prova. Esempio etemo 
"ei fralricidi. Ahl ch' ei si cerchil lo slessa 
on queste mani 

ZBHONE 

Oh! se vivessi lanlo 
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Da far piena vendetta ! 

EUFEMIO 

Sventarato ! 
Non pensi che di Dio Y alta giustizia 
GoUa spada di fuoco ti percosse ; 
E in seu giá la t' immerge . Ali ! leva , o figlio ! 
11 cor iidente a sua bontá . 

ZENONE 

Fia sorda 
Per me . 

EUFEHIO 

ringanni.^ Sl amorose e larghe 
Le braccia ell'ha, che strínge l'universo. 

ZENONE 

Me pur ? 

EUFEMIO 

Se piangi 1' oprar tuo ; perdona — 

ZENONE 

lo perdonar? (1) 

EUFEMlb 

Lo d&i. .. . 

ZENONE 

Prima io 

ARIANNA 

Deh!queta!... 

ZENONE 

M'esorti? e m'ami? Eh! corri a luiych'ë degno.... 



(1) ZeDone iDfuria. 
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ARUNNA 

Teco morró 

ZENONB (1) 

Tu? Don morrai tu sola. 
Tremate tuttí . 

OLIBRIO 

Ob! ciell 

ANASTASIO 

Misero. 

ARIANNA 

Ablsposo!... 

EUFEMIO • 

Delira . Iddio lo abbandonó. 

aXNONE 

Leonzio, 
Chi adduci? Ob ! parmi !... £ lui . Quá , quá col brando . 

Longino tieni scellerato Oh! gioia 

Di sangue son bagnato e mani e volto ! . . . 

Non basta — L'empio usurpator, la dnida 

Non basta. Uccidi, uccidi ancor. Non basta. 
Lor salme trascinate innanzi al trono . — 

lo vi calpesto. — A me scettro, corona — 

M' assido imperator del mondo . Tutti 
Mi adorate . Sono or Zenone 

ARIANNA (2) 

Ahi! 



(l)Delira. 

(2) AI morire di ZenoQe vleD meno. 
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« 

EUFEMIO 

Sire , (1) 
Yedi qual morte disperata attende 
Chi la giustizia nel i;egnar calpesta . 

(1) Ad Anastasio. 
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